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చొతయ సంగ తిక నక్ష పత్రిక 
గంసాదకుడు : విద్హాన్‌ మిల్యునుగీతాలామ శాక. 
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పట చః స్ట్‌ 9 చ గ్ర లో Km 
1) క పిక ఇెౌదులు, 


2) విశ్వనాథ వారి సాహిత్య విమర్శ, 
శి) (దౌవది - ధర్మాడై పత స్థితి, 
4) పురుషార్థ సుధానిధి, 


5) గులాబి, (వద్య) 
6) నా దృష్టిలో గురజూడవారి సృష్టి, 
7) వల్తైెవడుచు. వద్య) 


8) శ్రీశ్రీ వకృతి గీతములు - ఒక వరిశీలన, 
9) సాహిత్య తవస్వి. 


10) స్వార్థ కేళి, (వద్య) 
El) గ)ంథనమాలోచన ఆ సాహిత్య సుధాలహారి, 
12) భగ్నవీణ, (వద్య) 


1__4._79 సంచికలో ఆం(భమూన ఆంగ్ల పరిణామన్సు నవలా సాహిత్యము _ అత, కొన్ని (పయో గాలు ఒక వివరణ 
మొదలగునవి ఉంటాయి, 


VE 6 లస gy (వచురింవబడును 


byrne 


చంచా 
'సంవత్సరమునకు ఈ 10.00. 


ఆర సవత్సరమునప రు 5.50, విడిపతి 50 సె, 


డడ EE జన ళ ళన జన జ 
దు డు డు డడ కుకు 


చలో చలో చలో తో లో సనో కో ఎకో లో! 
FINNAIR” ye 


జాయ తే యన్న శావ్యాంగం, 
మహాభారో మహాకచేః 


స్త 


కావ్యాంగం శాజూలని శా స్ప్వ,౦గాని, 


2) 
శిల్పం గాని, విద్య గాని, కళ గాని లేదు; 
గాబట్టి కవియెనవాని మోద "పెద్దభార 
ముం దని భరతముని చెప్పాడు, కవికి 


శావలసీన వానిలో 'శతిభావ్యత్స త్త్య 


భ్యాసాలు ముఖ్య మైనవి, వానిలో 
వ్యుత్చ్తి లోక శాస్త్ర శావ్యాద్య వేకుణ 


వల్ల కలుగుతుం దని మమ్మటాచార్యుని 
మతం గాబట్టి కవులకు ఇాస్తాాలతో 
పాటు లోళాన్ని గూడా పరిశీలిం చదవలసి 
వచ్చింది, ఆ కారణం గా వారిశా వ్యాల్లో 
ఆయాశాలాల సాంఘీక జీవితం, (పజల 
వృత్తులు, కళలు చోటు చేసుకొని నిలి 
బాయి. కవులు గూడా కశళొదులవలేె 
సువర్షశిల్పు లే గాబట్టి ఎ"రన్ని శిల్పాల 
కంటి స్వర్షశిల్పాన్ని బాగా పరిశీలించి 
నట్లు కనిపిస్తుంది, ఇంక ఉదావాూరణ్కలు 
పరికించండి. 

వమనకవుల శాదిఖితు “పెట్టిన వాడు 
నన్నయ్య గారో, ఆయన 'సభాపర్వంలో 
పాండవుల _వభవాన్ని చూచిన దుర్యో 
భనుని గుణించి 
కొందుగల పనీడీ గాచిన 
కందివివర మయినయటు కౌరవుకాయం 
బొంద? బివర్ష మె కడు 
వం'దెమనస్తాప వావ్య వవా దాహామునన్‌ , 

అని చెప్పాడు. ఈయ పమ మహీభార 
తంలోని ఉఊపమల కెల్ల మకటా*యమొనం, 
ఆయన మెప్పిన ఈ ఒక్క_ ముక్కలో 
థర్ముజదుర్యోధనుల లకు ణా అన్నీ సంపూ 
రంగా ధ్యనింఛాయి, స్వర్గలక్నణం "తెలిసీ 
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ఉంెటీశాని యిందులోని 
(వపయోజనాలు బోధపడను, 


యా చిత్య 


నన్నయిగా రింగులో (ప్రయోగించిన 
కందమికు నలుప నే సానూ వాస? మున్నా 
సొ న్నారు ఆది లోవా నంబంధమెన 
కల్మ హాని నే రూఢి, ఈకందుక శేటని 
మరో వ్యవహారం, 


నన్నయ గారిమత (ప కారం మహా భారత 
పాత్రలలో ధర్మజుడు "మేలిమి, దుర్యోధ 
నుడు నవరసు. ఈపదం  సవరనుకు వర్ల 
వ్యత్య య రూపం. సవరను స్వర్షళబ్ద 
వికృతి. దీన్నీనాడు శా సని పీలుస్తారు, 
మేలిమి, కాను ఈరెండు బంగారాలే 
అయినా కాసుక తళు ఇక్కువు మేలి 
మికి తేక్కు_వ కాసు కఠినం, మేలిమి 
'మెత్తవ, నగదృషప్పితో శా సుపయోగించి 
నంత గా మేలిమి ఉపయోగిం చదు, శాని 
అ చేమ్మాత్రం జేడీ తగిలినా నల్గబడిషో 
తుంది, మీలిమి యొంతశాచినా రంగు 
దూరదు, అంతేకాక అది పర్చినంత శాక 
కా సోర్వదు, దీన్ని బట్టి దుర్యోధనునికి 
పె డా బిష్కన, ధర్మజుడు మెల్తని 
వాడు, లోక వ్యవహారంలో దుర్యోధథ 
నుడు చెలామణి అయినంత గా ధర్మజుడు 
“గా లేడు, దుర్యోధను చేమాత మవమా 
నం, తాపం కలిగినా కళకి వెంటే 
బయటపడిపో తాడు, ధర్మజు "ణాలా శాక 


ఎంత్‌. జరిగినా. సుఖదూఖాబ్గో ఎప్పు 
డొశేతీరుగా ఉంటాడు, అనే విషయా 


విందులో ఉపమానభ్యనితో ,అవగ తదూ 
తాయి గాబట్టి యీ విధంగా ఒక్క 
ముక్కలో వారిత త్వాన్నంతనూ బయట 
పెట్టిన యా ఉపమొనం ఎంత అద్భుత 
మయిందో ఆజా చిం చండి, 


ఈలాటి బం-గారుతపమొ నాలు విజయ 

నగర శాలంలో ఎక్కువగా కనిపిస్తాయి 
న! 

se 1 ఆ 
అది స్వ రయుగం కదా! స్వర్షశిల్పానికి 
మహోన్నత దళ పట్టినకాలం, రాయల 
కాలంలో ఒక్క రాచనగరులో చే అమ్మ 
-గారలక్ష సొమ్ములు చేసేటందు; రెండు 
వందల నంది స్వర్ణ శారు లుంజేవా రట, 
ఇక నగరి వెలుపల నెంద రుంజేవానో ! 
ఆందధువల్ల కవులు వారి పనిత నాన్ని సట్టి 
పట్టి పరిశీలించి ఉంటారు, నిదర్శనాలు 
చూడండి, వరాహ పురాణక ర్హలు 


స్మర సమరంబునన్‌ పరవ 

శత్వము నొంది మయహేందనీఅ భా 
స్వరమగు చానవాంతక్రుని 

వక్షముపె నొరగంట చక్కగా 
నొరసీన పూమచేఖవ లె 

నున్న రమారమణీలలాను యా 
శ్వర నరనసించాభూ పతి నివాసమునన్‌ 

వసీయించు గావుతన్‌ , 


ఆని అభీ బేవిని ఒజరగంటిపెగల ఎం 
గారు టొన రేఖతో పోల్చారు, ఆంధ 
సాహిత్యంలో ఇది మతో అద్భుతోపను, 
ఒరగల్లు నల్లగా నిగనిగలాడుతూ బంగా 
రం మెరుపుతీగలా మిలమిలలాడుతూ 
ఉంటాయి గాబట్టి, నల్లని యొరగంటి సె 
మలమిలలా జే బం గారుకేఖ యెంత మనో 
వారంగా కనిపిస్తుందో ఆసాగసు నూచిన 
వారికి గాని తెలియదు, ఇక ఈ ఉపమా 
సామ్మగిలో ఒరగల్లు శీవలం శిల బంగా 
రం విలు వైనలోవాం, ఆకిల కరినం ఈ 
లోహం మృదువు, గాబట్టి అవి దర్శిద 
దామోదరుడేన విష్ణువు; బం గారుపి చ్చుక 
యన అమ్మీ దేవి స్థితుల కేశాక శ్రీ పుకు 
షుల స్వభావాలక్రు గూడ చక్కని 
వ్యంజశాలం, ఇం జేశాక యిందులో 
వుకోవిశేషం గూడా ఉంది, 
రాన్ని ఒరగంటి యె ఒరిపిడి "పెట్టినపుడే 
దానిలోని చేవ యెంతో నిస్తుదేలిపోతుండి, 
గాబట్టి సతిగూడ పతితో ఒరిపిడిఫౌంది 
పరవశ తాన ఆతని మొద పై శయనింప 
గలిగినప్రుడే ఆమెలో సరసత్వం ఎంత 
ఉందో తేలిపోతుం ద నేసూచనతోపాటు 


బంగా 


ఆకవులు దీనిలో గూఢంగా ఫ్రరుహాయి 
శాన్నిగాడా సూచించారు, 
ఈకనుల చే మరో ఉపమానం తిలకిం 
మండి, వరాహ పురాణంలో దుర 
జ 
యుడు 'జేవతల పెకి దండెత్తి చెళ్ళినప్రుడు 
ఇటు రణరంగ న రిత్రభా 
యీనటి దుర్ణయ భూమిపాఖ ధూ 
గ్గటి యెొజునున్ను బూనీన హీ 
రణ్య పువూదియ చొచ్చి వెన్న చా 
ల్బుటవ నిజ ప తాపశిఖ 
లోబడ వెచివరీద్రి కొత్త 
తుటనిబిడంబునన్‌ నలయ 
దోగిన మేరువు డిగి కాంతు ₹, 
౧ గు 


అని అతని దండయాత్రను బంగారు 
ఫటంతో పోల్చాకు, సొన్నారులు బంగా 
రాన్ని శేవపుటం పూజెఫుటం అని"రెండు 
విధాల పుటాలు పెడతారు వానిలో 
శేక పటానికి సెద్దపుటం, తక్కి నచానికి 
వరఫుట ముని"పీరు, శేకఖ్రటంలోే బంగా 
రాన్ని పఠచనిశేనలుగా. కేసి -వానికి 
చిక్కని చింత పులును పట్టించి జానిడై 
ఉప్వుకలిపీన బూడిద చల్లి వానిని (ప్రమిద 
పంటి ఓపలుచనీ "పెంనలో “పెటి "పని 
మరొక పెం కప్పి ఆఫపుటాన్ని పిడకల 
దాలిలో కాలుస్తారు. ఈనిధం7ా కొన్ని 
తడవలు కాల్చేసరి శానేకలు మేలిమి 
తనాన్ని పొందుతాయి, ఇక వరపుటంలో 
ఆలాగశాక వూదా కాలాగే యొజ్ఞ నిమట్లి 
వూనీ “పంకలలాే "పెట్టి కాలుస్తారు. ఈ 
పుటంలో దానికి పైవన్నె మాత్రమే 
వస్తుంది గాని లోపల మేలిమితనం రాదు 
అం లేశాక దానిపే రూపం గూడా 
చెడదుగాబట్టి వన్నకోసం ఒక్కొక్క 
పదు గట్టినగ ను గూడా ఈపుటం "పట్ట 
డం కద్దు, 

నిబిడంగా "సత్తురుతో దోన మేరువు 
దుర్భయుని (ప్రతాపశిఖిలో ఎజ్జమన్ను 
వూసీన బంగారుపూబెలా కనిపించిం దని 
బిక్కు డీకవులం వరపుటాన్ని చెప్పారు, 
"మేరువు దేవతా రాజ్యం గనుక దాన్నువరు 


గాలీ చినప్పటికీ అది ెపెగాలు"పీ శాబట్టి 
సంవూర్మం గా గాక జలం సెసెవన్నెను 
మాత్రమేతెచ్చే బరఫుటం తో వీరీ 
యుద్లాన్ని పోల్పటం ఎం తేనా "సట బిరిగి 
వేసీనపని, వీరిజీ మరొకఉపమ సహూడా 
చూదండి, 
సుమనళ్శాపునీ రాణి వాసమునకన్‌" 

సొమ్ము ల్వినిర్మించు య 
త్నమునన్‌ విచ్చిన మెట్టవమ్మికమటానన్‌ 

శీసరాంగార మ 
ధ్యమునన్‌ వైచిన కర్ణికాక నకమున్‌ 

దన్వీ! రజఃక్లీల పుం 
జము నింప గరం గడున్‌ గనుము 

కరూజద్భ్భృంగ వాడింధమున్‌, 

స్త్రీల కెంత సేపూ సొమ్ముల మోది 
ద్భచే కాబట్టి ఈకవుల చేతికే వనవిసో 
రం చేసే చెలులకు_ రుమ్మ్సే రొదతో 
మెట్ట తామరలో (వాలిన తుమ్మెద మనస్స 
భుని రాణివాసానికి సొమ్ములం చేయడా 
నికి బంగారాన్ని కరుగుతున్న అగ సాలి 
వలె కనిపించింది ఈఆగసాలికి మెట్ట 
తామర కుంపటి, కేసరాలు దానిలో 
నిష్టులు, పరాగం ఆ నిషులయుక్క. మం 
టలు, శేసరాఅలోని కర్లిక బంగారం, 
ఇది చక్క_ని సావయవరూపక౦, ఈ 
జంటకవుల వీలాటి (పస్తావన 
గూండా ఉన్నాయి, ఇక రాయలను 
చూడండీ, ఆయన ఆము క్రమాల్యదలో 
శరత్తును వర్ణిస్తూ 


లింళా 


“హాచ్చిన్నమెతి పర్భినుల 
శల్లఘ నాత్యయ శారవండు సొ 
మ్ముచ్చుపడంగ జేయటన 
చె యల కాంచన ంబు"పీరి క 
మ్మచ్చున నీడ్చుళర్వగిరియందలి 
ఉండిసలాశకపీండు నా 
వచ్చిమఠరాళ మాలికలు 
నాలి గొలంకుల వ క్ర్ర చుంకృతీన్‌ , 
ఆని వాంసలు మొనససరోవరం నుండి 
రావటాన్ని కమ్ము చ్చునుండిలా గే తీగతో 


పోల్యాఢు, కాప్యశారుడు కమ్ముచ్చు 


నవమూాలోచ న 


నుండిలాో తీన నిగనిగలాడుతూ ఎంతో 
మనోహరం 7 కనిపిస్తుంది కాబట్టీ యిని 
రాయల యొక్క. (పకృతి పరిశీలనతో 
నిశితమైన కశాపరిశీలనను గూడా పట్టి 
యిచ్చే దానిలో ఒకటి, 

శరత్తులో హంసలు కైలాసం నుండి 
కారం చమౌర్దం గుండా వస్తా యని 
(పతితి, శైలాసం మనను రాణాల్లో. వెండి 
కొంద శాబట్టీ "తెల్లని హంసల బారును 
జండిసలాకపిండుతో ఆవివచ్చే కొంచ 
మారాన్ని కమ్మ చ్బుతో పోల్చటం 
ఆవూర్వం, అంతే గాక యిుందుగో మరో 
విశేషంగూ డా ఉంది సాన్నారులు 
కమ్ము చ్చునుండి శ్రీలాగే అపుడు చమురు 
వాలకం య్యే అతీగ పాట పాడుతూ 
వేడెక్కి పోకుంది. తీగబక వేళ నన్కవ 
చేడెక్కి తే సొన్నారులు దాన్ని. లొగిన 
తరువాత పంటే నీటితొ పులో అద్దటం 
కాడా కద్దు, అందువల్ల వాంస లూరక యే 
రాక న క్పరిచుంక ఎతితో వచ్చి కొల కటా 
వాలిన వని చెప్పటం రాయలయొక్క 
యీ నివితే పరిశీలనకు నిదర్శనం. 

అన్యక వులే స్వర్షశిల్భా న్నింత గా పరి 
శీలిం-చినవు డిక స్వర్ణ శారులైన కవులను 
గుఖించి యడుగ నక్క_ర లేదు, కవి 
లోకంలో కందుకూరి రుద్రయ్య సంఘ 
సాల నృసింహకవి ఆజాతికి చెందినవారు, 
సంకుసొల తన కవి కర్ణరసాయనంలో 
విమలాంగి విరహాన్ని చెబుతూ 


పటిక న్నార్చిన లీల వందనము పె 
“పి బూయ నంగారక్ష 
చృటలం గాచు తెజంగునన్‌ 
జిగురు సెజ్జన్‌ బొర్జ గా నప్పట 
ప్పటికిన్‌ జేంగనిచ్చిన ట్లొడలిడు 
బన్నీ రు సల్లం? ను 
త్క_టమయ్యెగ్‌ "పను క బంగరునలా 
కన్‌ బోల్య న చ్భ్చాలవన్‌ , 
అని యాపును పటికనన్న్ని ఆశ్చే 
బం-గారు శలాక తో పోల్చాడు, ఇక్కడ 
గూ జా పాఠవుని కీతంతు కొంత పరిచయ 


కాతీయ సాంన్మృృసిగ వత్సవ్యతిక 


పఘుంకేళశాని యీ ఉ సకులోని సారస్యం 
తెలియదు, 

సంకుసాల యీపప్యంలోే వెప్పింగి 
)6గారానికి వన్నె ప్త (మ్రియ. ఇని 
నాసా రపు వన్న, మాలకుక్థేపువ న్నె, 
టీక వన్నె, అని మూడువిధాలు. వీనిలో 
మొదటిదానిలో ఉఅపహ్వు సౌగుష్వు నవా 
హాగరం మూడూ సమపాళ్ళుగా కలు 
కాయి, వాటిని కొడ్జిపాటి నీటితో కలి ము 
పూరి అకర్తమాన్ని నక పట్టించి దాన్ని 
కాన్ని నిష్వాలపె ఆగు స్తా రు వన్నె 
వక గాఆనేసరిశా కగ్ణముం పొడిపొడియె 
మోస్తరు పసుఫువన్నె తిరుగుతుంది 
9ిఫపు డా నగను నిప్పులలో నుండితీసీ 
టిలో అది చక్కు గా కడుగుతారు, ఈ 
)ధంగా రెండు మూడురడవలు చేసేసరి 
గొనగక చక్కు గా వస్నిపడుతుంది, ఈ 
నన్నె బం-గారునగ అన్నిటికి సర్వసామౌ 
igo. ఇకమె లతు్భ్‌ పువ న్నె పటికివన్నె 
ప త్యేక మైనవి, మైలతుళ్థేపువ న్నె గట్టి 
శనం శావఠఅనిన వాటికి పటికివ నన్నె మత్త 
నం శోవలనసీన వానికి పెడ ఫొరు, మైల 
సళ్ళే ప్రవ న్నెలో యమెలతుక్థం 'రెండుపాళ్ళు 
గొరుప్ఫుణ ప్ప ఒకొ్క్కొక్కుపాలు ఊం 
నాయి, ఈవ న్నెవల్ల నగకు కాంతి బాగా 
స్తుందిగాని అదిెపెళును కూడా బారు 
కుంది, శాబట్టి ఈవ న్నెను కేటుబం గారా 
)8 వేస్తె అనగ విరిగిపోతుంది. ఇక పటికి 
$న్నిలో పటీకి, సౌరుప్పు ఉప్పు ఒక 
కానిలో ఒకటి అర భెగంగా ఉంటాయిః 
కవన్న మె క్రెదహే న్ని స్తుంది గాబట్టి 
న్ని వ ల్యేకంగా జళఘునుబం గారు నగ 
కు "పడ తారు, 

విరహ తాపం గాబట్టి దానితో వేగ 
నోయే. వారి మనన్ను “పికుసు బాగటం 
సహజం, ఆసమయంలో వెలులుబేసే 
శెత్యోపభార" లాయమె మనస్సుకు శాంతి 
చ్చి మొర్ష వాన్ని చేకూరుస్తాయి 
కాబట్టి కవీ యిక్క డీరహాస్యాన్ని తెలిపే 
ఎందుకే విమలాంగిని పటికవన్న్నె ఆశే 
బంగారు కోలాకొత్రో పోల్చాడు, శరీరాని 


విశూనాథవొరి సాహిత్య నిమురు 
oy ల్సి 


= శ్రీ శివలెంక (పళాశరాప్పు ఎం. ఏ, 











( ౫తేసంచిక తరువాయి) 

చేను. నాసాహిత్యర చనలు న యువ 
భారతీసంస్థభారు పంపమంటే విశ్వనాథ 
వాగు | వానినవ్యా సంఇదె, మహతి ఆశీ 
సమో మ వ్యా ససంకి అనంలో (పచురించ 
బడింది, ఈ వ్యాసం కవిన్నమొట్టుల 
రచ నాఫోగిణిక్కి విలతుణయమెన ఆయన 
స్వభావానికి (పతిబింబం గా కనిపిస్తుంది 

19 £71972 మధ్య కాలంలో ఉన్న 
ఆయన సాహీత్యర చనలను గూర్చి వాయ 








కంతకూ చందనంపూనీన విమలాంగి -చిగుకు 
ఛృజ ప పెరలుతూ 1 పటికిన నన్నె చటించి 

బా ట్‌ 
నిప్పుల లో పొరలించే బంగారుళలాకవ లె 
ఉందనటంలో ఆటంగారాని కది పట్టించి 
నిషులలో పొరలిం చే వేడి చేత సే సుత్త 
దనం వస్తుంది గాబట్టి ఇెలులామెక చేసి 
శిరోపబారాటు అంటే చందన చర్చ 
చిగుకుసెజ్జ (ప్రస్తుతానికి విరహూోదీ పకా 

జై వం ద 

లుగా కనిపించినా వానివల్ల నే ఆమిన 
శాంతి కలుగుతుం ద చేది ఈశఉపమానంలో 
కవినూచించే విషయం. 

ఈవ న్నెను కర్ణముం గా గాక “"పంఫపలో 
గూడ వేనీ ఉడికస్తారు. ఆపుడు దానిపై 
ఆరణా ఆరశా. నీరుగూడా చల్లుతారు, 
కవి ఈవిషయాన్ని అప్పటప్పటికిన్‌ జేరగ 
నిచ్చినట్టాడలిపె పన్నీరు జల్లం౫!” అని 
నూచించాడు, 

[నా కీవ్యాసానికి తిమ్మాజి సేట నిడు 
బింత కృృస్ణమూ రి గారివల విషయం అఖిం 

Cac) ఎలి య 

చింది, ఈవిధంగా మన కావ్యాల్లో జక 


ల్‌ 
స్వర్శశిల్ప మే గాదు కమ్మురం కున్మురం 


మొద లెన "పక్కు_వృత్తులు బికేసూలు 
తెలీనీవసాయి కాబటి వాటిని సమ, గంగా 
ఏ లు ( 


పరిశీలించినపు డీవిధంగా మనవృత్తులలో 

అడే 
'పా-వీన విశీసా లవేకం బవుటపడే అక 
శాళముంది,] 


మనడంతో మొదట్లో చేది నావంటి వాడీ 
కిచ్చే (పళ్ళ కాదు, ఎవళ్ళో ఆల్బర చనలు 
చే సేవాళ్ళను ఆడగ వలసీ ఇవిష యం” అని 
తానొక అసౌాథారణవ్య కిన నే 
స్యోళ్కర్ష (ప్రదర్శించారు, 

ఆతరవాత “నేను ఇాలాసోమరినీి 
ఆంటూ కవిభ్భృంనగము, ఆశా వాటి 
గ్రీవారుడు మొద లైన పద్యాలూ భారతి, 
శారదవంటి పత్రికల్లో (ప చురిం చుబడిన 
వనీ, అవన్నీ పు_స్తకంగాజే సే తన రామా 
యణంలో 'సగ౦ంఅవుతాయని, అలాశేయ 
లేకపోవడానికి తనసోతురితన మే కారణ 
మనీ తెల్పారు, 

ళప్రస్తుతం నువ దేశంలో వూర్వమార్థా 
అలో వా సేది పనికిరాకపోతోందిని 
విమర్శిస్తూ తనవ్య క్రీ తాన్ని గూర్చి వివ 
రిస్తూ “నేనుపోతే నాతోపోయేవాళ్ళు 
నన్నయ, తిక్కన, ఎజ్జన, నాచనసోమ 
నాధుడు శ్రీనాథుడు, పోతన్న, "పెద్దన్న, 
తె నాలి రామకృష్ణుడు "సుందలయిన వారుం 
ఊరికే ఒట్టివూర్వక వులని కాదు ప ద్య 
రచ నాసా నూజ్యపట్టభ| దులు క థా 
కథనశిల్పనూ త్నాచార్యలు, జేద చేదాం 
తాది మహాగ్రంథస్థ నముహావిప న నిస్తే 
తేలు, బహువిషయ వ్యాఖ్యాత లం శాన్య 
క థాశిల్పరవాస్య వేత్తలు. అనే దృష్టితో 
ఆ వూర్యకవులను నిల బెట్టు కొ ౦ శ్రే 
అప్పుడు నేనూ నిలంస్తాను, నేను చేసినపని 
అటువంటిది. రోజులు మొరిపోయి తేలియ 
టం లేదుఅని బాధప్యద్ధారు, (ప్రతిభవిభా 
౦4,5 పే) ఇందులో “అబాంళశారం 
ఉట్టిపడుతోందని పాళఖలు దు య్య 
పట్టినా, విశ్వ నాథ వారిశ్ళషిని పరిశీలిస్తే 
నిజం అనిపించక పోదు, 

తీనపద్యర చ నాశిల్బం  సరికీలించవల 
నీన పష్టలినిగూర్చీ వివరిస్తూ “జీవుడుం కర్మ, 
నంస్కా రమ్ము, జన్మపరంపర _ ఇదియొక 


(పోవాహీ క మెన ఊహోపద్ధతి, దీనిమిద 
ఆధారపడి భారతీయ నాగరికత యొక్క. 
మహాఫౌథ నిర్మాణము జరిగినది. ... ఆంభ 
మహాకవులయొక్క_ పద్యర చ నాశిల్పము 
యొక్క ఆయువుపట్టు ఇక్క_డనున్నది, 
నాపద్యర చన అక్కడినుండి. చూడ 
వలెను, పద్యలత ఇములన్నియు సమృద్ధి 
గా నేయుండును, ఆత్మి అక్క. డిది(6 ప్రే 
అని అంటారాయన, 

అం తేశాదు, త న శేబహుమానం 
వచ్చినా ఎంతోవాంగామాజర గడం త్‌న 
జూతకలతణ మనీ తనశా పొస్య దైవ ములు 
ఎన్క_వఆ ధ్యాల్మికం గ్యా తక్కువ లౌకి 
కంగా ఉపయోగిస్తారనీ విళ్వ నాథ తన 
భక్టిత త్వాన్ని వివరించారు, (9పే) 

“నాకో విరోధు లెక్క వను౦ ది 
ఎందుకో నా కర్భముశాదు, న న్నెరుగని 
వాండు "నేను దుర్టనుడ నందురు, ఎరిగిన 
వారు బాలమంచివా డందురు. నేనువాల 
మందికి నాచేఠశెనచో ఉసపశారములే 
వేయుదునుతప్ప అపశారములు చేయే 
జేయను, నాకిది (వతేము. అవతలివానికి 
అపశారము. జర గెడి అబద్దము చెప్పనే 
చెప్పును, "నాకిని వ్రతము, సబై నా అంశే 
వాళ్ళు సాకే బాలా అపశారము వేస్టే 
అంటాను, ఒక్క_టిమొ తముఉంది, చేను 
అనటం ఘాటుగా ఉంటుంది, కనక సే 
తరువాత దానిని గురించి నాక బాపుక 
ముండదు. ఎవళ్ళకర్శను వాళ్ళుపోతారు, 
'నాెకేమి?? (పే ఇదివారినున_ స్ట త్త్యానికి 
పట్టినఅద్దం, లో కానిక్లీ వారికీ అందుకే 
చుక్కెదురు, 

ఉపన్యాసాలు వ్యాసకర్ష గా ఎంత 
కర్ణి గడించారో అంత్‌ ఉప న్యాసకదర్హ 
“గా పేరుగాంచీన మహావ్య క్తి స త్య 
నారాయణ గారు. ఎన్ని సభల ౩ ధ్యతత 
వహించారో, ఎన్ని ఆ ప న్యా సాలు 
చెప్పారో లెక్క లేదు. ఆ సంద రక్ఫృల్లో 
వారి ఛలోక్తులు, వ్యంగ్య వెఖరి, గంగా 
యురిలా నడిశే వాగార్క భాభఖాను 
గుణంగా మార్పు చేసే క ౦0ర స్వరం, పద్య 


పరన సౌలభ్యం, మధ్యనుధ్యలా* కళ్ళ 
జోడు లేదా ఉత్తరీయం సవరించుకోవ 
డం, నోట్లోేఏనేఉన్న ట్టుగా నాలంక 
ఒక్కసారి ఆమాలనుంచి ఈమూలకు 
కలయది సే ఆలవాటు, వంటిపి గ మని 
నూనే (శ్రోతలు మైమరచిపోయేచారు, 
ఆ ఉపన్యాస వావాంలోపడి కొట్టుకు 
పోయి “ఎక్కడున్నామౌా” అని శోతృ 
గణం ఆలో చిం చేలో గా విశ్వ నాథ వారి 
ఉపన్యాసం అయిపోయేది. ఆయి తే 
వీటితో బాలా భొగం వాయు బీనమ య్యా 
యేతప్ప రికార్లు చేయబడ లేదు, 
నిజంగా తెలుగువారి దుకదృష్ట్ర మే, 

స్థాలీఫులాక న్యాయం గా కొన్నింటిని 
ఉదాహరిస్తాను, 

తిరుపతి బేంక శేన్వరకన్రల 
ములు : (సాహితోోప న్యా సములు 10. 
పే 108100 ఈ వ్యాసం తిరుపతి 
చేంకటకవుల శతజయంతి ఉత్సవ సంద 
గర్భంలో ఏర్పాటుచేసిన ఉప న్యానం, 

'ప్రతివ్య కికీ అన్నివిషయాలలో 'పజే 
శోముండదు, ఉన్నా అంతంతమాత్రం 
గానే, దానికి విశ్వ నాథ వారుకూడా 
మినహాయింపుశాదు,. అబేవిషయం “నాకు 
నారి నాటకములతయందు గీరకి సుంట౮ూ9 


సీమలయంగు, 


అది 


శా న్య 


కొన్ని + తావ ధానముల 
యందు, వారి కొన్ని చాటుశ్రుఅయందు ను 
న్నంత చ “జివ వారికావ్య ములయం గు లేదు, 
నారి శావ్య పరిశీలనము మరియెవ్వరి చేశ 
నైన చేయిం చవ లెను, నీను చానికిత గను, 
నా కావ్యదృష్టి వారి శావ్యదృష్టికం కు 
భిన్న మెనదేమానని నాభయంి( ఫే 100) 
అని నిర్శ్ఞగమౌాటం గా ఒప్పుక న్నారు 
మాటాడటం తప్పదు అనుకున్న ప్పుడు 
వారి విమగ్శ ఏమ్మాకం లోతుకుదిగ కుండా 
“వీరిపాణి (పీకి కలదు, అదియొక' ప్రవ 
'సనమని అ్మగ౦థమునం దే (వాయబడియు 
న్నది, లక్ష ణాపరియముకలగు, నారదుడు 
వ చ్చెను...(106 పే ఇలాసాగుతుంది. 
ఆం[ధమహా భారతోప న్యాసములు _ 
నన్నయ గారి భార తాం ఫకరణం '_ భర 


నమా లోచన 


తం ఆంధ్రీకరించడంలోే నన్నయ గారు 
వైగికమతాన్ని సంగక్సీంచే (పయక్నం 
చేశారని ఒకదుష్పుచారం లోకంలో 
ఉంగి, కాని భార తావతారికలో నన్నయ 
గారు ఈపస క్రి ఎక్క డా తేలేదు, 
అంతేకాదు, సభాపర్వంలో శికుపాలవధ 
సందర్భంలోను, మందపాల చరితంలోను 
గ్రొపదీవస్రాపహరణఘట్టంగోను నన్నయ 
గా కధకు (పాధాన్యం ఇచ్చారు కాని 
భగవద్భ కిక కాదు, క థాకలి తార్గయు డ్‌ 
లో నారసీ మేలునా వని (రొ నీ నారు 
నన్నయ గారు, భారతకథలోగ అ రమణీ 
యతక్వం, "మెజటు పు లం, రవాస్యాలు మూాపిం 
చడం ఆయనక పథానం, అందుకే 
మూలంలో ఉన్న అద్భుతత్వం, విష్ణు 
మాహాత్మ్యం నన్న యగారుపరి వారించారు, 
నన్నయ గారీ రచన తేలుగువారు 
మొటాడుకొనునట్టుండును, ఆమాట ల 
లోని గడుసుకనమంతొా పొదగబడి 
ఉంటుంది, రసమును శోబ్దసంయోజనశ క్రి 
నుండి నన్నయ గారు కలిగిస్తారు, అది ఒక 
దమత్కాార మెనమౌర్షం, 

నన్నయ గారి రచన రసభొవాలను కరి 
గించిపోనినర చన అని అంటూ విశ్వనాథ 
ఒక చక్కని ఉఊ దావారణ కూ డాఇచ్చారు, 
“ఏలకులు మిరి చూలు, కుంకుమ పువ్వు 
సువలయిన వస్తువులతో మిళితమ యువ 
పొనకము |(తావినపుశు దానిలోని తీపి 
తనము. వీనియొక్క_రుచి చేత నధిక సేవ్య 
మౌానమయి కట్టు గా ీలీవృ త్తిరీ త్యాదె 
గుణసా మ్మగ్రికల కవియొక్క_ర చనయందలి 
రసానుభూతి తద్విశిష్ణ గుణసహీతము గా 
నుండును. అచ్చమయిన మధవునందు వట్టి 
మాధుర్య మే భానీంచును, నన్నయ గారి 
ర చనయిట్టిది సర్వ్యజా రనభావముతే గోద 
రించును. గాని యా యలంకార మెంత 
చక్క గా వాడినాడ్సు ఇక్కడ నెంత 
గొశ్చభావము చెప్పి నాడు, ఇట్టి భావము లే 
రావి (21 పే 

నన్నయగారు భారతంలోని కథలక్ష 
వ్యాఖ్యానం వేసి భాప్యం(వాసీ కథలోని 


జాతీయ సాంస్కృతిక వకవ తిక 


క్లిస్టౌర్యాలు విడివరచి ెప్పడమేశాక అ 
సంగతం గా కనిపించేవాటికి సంగతత్వం 
కలిగించు తెరు, విళ్వ నావ చివర క 
సంస్కృతంలో వాల్మీకి, తెలుగులో 
నన్నయ గారు మహాకవులని రా ఢి గా 
చెప్పుతారు, 

సాహితో్యోప న్యాసములు ఫ్‌ ఆంధం 
సార స్వత పరిషత్తువారి అభ్యర్థన 1004 
అక్టోబరు 27, 28, 29 తేదీలలో విశ్వ 
కకక జేసీన మూడుడ పన్యా సాలు 
కలిపి సాహీత్యఅకాడమి వారు (పకటిం 
చిన పుస్తకం ఇది 

1, కాళిదాసభవభూతులు:.సం:స సక 
నాటక పపం-చంలో కాళిచాసభవభూతు 
లిద్దరూ ఎవైలాసమేరుపర్య తాలన్సీ, ఉత్తర 
రామ చర్మిత్రలోకం కు భవభూతి తనశిల్బ 
సామర్థ్యం మొలతీమాధవంలోను అభి 
జ్ఞానశా కంత లంలోకం "టె శాళిదాను 
విక మోర్వశీయంలోను మహోశిల్పం నిరూ 
పించినారనీ విశ్వనాధ వారు సోదాహార 
ఇగా వివరించారు. కాళిదాసు. (క్రీస్తు 
పూర్వం (పధమళ తాబ్బంలోను, భవభూతి 
శ్రీస్తుళకం నీవ శ తొబ్బంలోను ఉన్నట్లు 
విశ్వనాథ రూఢిపర చారు (పే 

భవభూతి దాపీ ణాత్యుడనీ, "తెలుగు 
వాడనీ ఇంటిపేరు మేడి దగ్గ భారేమో అనీ 
విళ్వ నాథ ఊవాను వ్య క్తం చేశారు, అంతే 
శాక దకీణదేశంనుంచి ఎన్నోసార్లు అడ 
వులగుండా క న్యా కో శ్ఞానికి చేసిన 
(పయాణ'ఫలిక మే మాలతీమాధవంలోని 
అరణ్య వర్ణన లని ఆంటా రాయన (11, 
12 ఇ 

భవభూతి మహాకవి తర్క వ్యాకరణ 
మోమొంసాది శాస్తారిలు చడివినవాడ 
యినా శాళిడదాసుఅంశే మక్సరం లేక 
ఆకశ్ణి అనుక రించాడని సోదావారణంగా 
వివరించి కాళిదాసు ధ్వని వే త్త్‌సీ భవ 
భూతి శబ్ద బహ్మువే త్త అనీ విశ్వనాథ వారు 
తీళ్చు చెప్పారు, ఈడాప న్యాసం వారి 
'తారతేమ్య పరిశీల నాళ _క్టి కొక మచ్చు 
తునక 


ల, శాంత కరుణరసము 


కాస్తంలో ఏ రనములే చెప్పబడి నాయి, 


ఆలంశారికులు శాంతం నోమ్మిదివర సం గా 


హా నాట్య 


"లెక్క 0చారు, వాల్మీకి రామాయణంలో 
పధానరసం కరుణమని “చెప్పడమేకాక 
కుథా A) 
'సర్వర సొలూ దానియం బే పర్యవసిస్తాయ 
న్నాడు, భారతంలో శాంతరసం 1పధా 
నం, నాగానందం, సంక ల్చనూరో్యీద 
యం, (పబోధ చం దొదయం శాంతీరస 
'పధాన్నమెన నాటళొలు, అభినవగుప్తా 
చార్యుడు అన్ని రసాలు శాంతంలో సే 
పర్యవసిస్తా య న్నాడు, (22, 28 పే 
మహాభారతంలో అను (క్ర మణిక నుబట్టి 
(ప్రధానరసం శాంతేమని చెప్పక పోయి నా 
వ్యంగ్యంగా ఇప్పబడింది, శాబట్టిశావం 
తలంలో శృంగారం (పధౌనమెన రసమని 
రూఢమయినా నిజానికి శాంతరసమే! 
రసరర్లయం+ాని , మహా కావ్యధ్వని గాని, 
ఇావ్య తాత్సర్యం గాని నిర్ణయించ డానికి 
తాత్పర్య నిర్ణయార్థక షడ్రింగ నిరయం 
ణ యథ ౧ కొ 
చేసుకోవడం సులభ మెనమౌార్గం, 
'శమణం, ఉపసంహారం, ఆ భ్యా సం 
అనేవి ముదటిమూడు. భవభూతి 
ఉ తర రామచచరిత్‌ంలో కరుణ మేఅంగిఅని 


వాచ్యంగా నే 


ఉప 


శాంతేం 
కరుణకు స్థాయిభావం, ఆదికవి తన ఈ 
కావ్యంలో! కరుణరసం ఆంగిగా స్వీకరిం 
చడంలోని రహస్యంఇదటే! (80, 89 పే 

ఉ ర్రరరామచరితలో శీరామచం 
దుడు పర మేళ్ళ్యరుడన్న విషయం వ్యంగ్య 
రెండింటిచేత నిరాపిం-చబడి 
నిదెఆంగుశే *ఉ త్తశేర+మచరి తేభవభూతి 
ర్విశిష్య బేఅన్నయా కి స గాయ త ైరం? 
(40.42 జే 

ఈ పన్యాసంలో 


"చెప్పి నాడు, 


TE 


సత్య నారాయణ 

గారి శాస పాండిత్యం, వాద నాపటీమ 
స్పష్ట్రమవు తాయి, 

8, మహాభారత రామాయణాలు _ ఈ 

రెండు (గ్రంథాలూ ఛారతీయులక వేదాల 

వంటివి, మహాభారకకథ సుమా గెదువేల 


ఏళ్ల క్రితం _ జరిగినట్లు సామ్య ధా రాలు 


న్నాయి, శ్రీకృష్ణుడు శా ర్థికళుక్ల ద్వాదశి 
నాడు కొరవసభక రాయ బారి గా 
వెళ్లాడు. తరవాత 15 రోజులకు అయాద్ధం 
ఆరంభమయింది, ఆది కా ీశామావాస్య. 
క్యే హైనత్నుత్రం, తరవాత 10 రోజులకన 
భీష్ముడుప డెను, అప్పటికి ఏ8 రోజాలకు 
ఉత్తరాయణం, దుర్యోధనుడి మృతి తర 
వాత 25 రోజులవ పాండవులు ఆంత్య 
క్రియలు చేశారు, 27వనాడు ధర్మరాజు 
పట్టాభిపి కడయాడు, 29వ నాడు ఫమ్మడి 
దగ్గరకు వెళ్లారు. ఇంకా 80 రోజులు 
భీష్ముడు (పైతిశాడు, మౌఘకుక్షస ప్త పమి 
నాడు (ప్రాణాలు విడిచాను, హిడ్రీ 
నశత్న త్రం మధ్యాహ్నం ఉత్తరాయణ 
సంకమణం, అంకే అష్టమి నాడు 15 
గడియలప్పుడు గణితం (పీశారం 8190 
88120 ఇది సరిగా కలియు గారంభానికి 
87 'సం॥ పూర్వం, పెలెక్కలపశారం 
భారత యుద్ధం (శ్రీవూం 8102 సం॥ గడచి 
నే తేలుతున్నది, (44-47 పే) 


కాళిదాసు రభఘువంశంలో పరమరహ 
స్యంగా రామావతారం నిశేపించాడుః 
వాల్మీకి రావణవథ ఘట్టంలో “పెక్కు విష 
యాలు పారకథుని ప్రతిభశే వదిలాడు, 
రామాయణంలో ఏమతం “జెప్పబడ లేదు, 
అన్నిదర్శనాలూ ఇెప్పుబడి నాయి, భారత 
"పంక సర్వవిజ్ఞానకోళం, జీద౦లోని 

ద 

అశేకక థలు వ్యాఖ్యా నాలు గా (వాయ 
బడినాయి, (09, 54 పే 


మననాగరికత -వెయాసీకి, మన'సర్వ 
ధర్మాలు వ్యాసోపజ్ఞ కములాఅనిపించును * 
“రామొయణమహో ఫొరతములం అద్దడన 
మానవునినుండి పరమవిజ్ఞుడెన మానవుని 
వణికే సమౌకర్షి ంపబడుటక యోగ్య మైన 
సర్యాల్పమహావిషయలతీణ సామ న్రీసం 
పూర్మమ్యులెయున్న వీ,’ అని అన్నారు విశ్య 


నాథ, 


ఈవిధముగా వారివిమర్శ బహు 
ముఖంగా సాగి వారి (పజ్ఞావిశేపషములను 
'వేనేళ్ళచాటుచున్న ది. 


"వెంత్తంమిద పరిశీలించగా చారి 
విమర్శ ఒక ప్రత్యేకస్థానం ఆక్రమించు 
కొన్నది. నిర్మాగమౌటంగా (వాయదల 
చిన విషయం (వాయడం, ఏవిషయయెనా 
కూలంకపషం-గా చర్చించి గుణదోషవిచా 
రణ వేయడం, సూత్ముదృష్టితో పరిశీ 
లించి విషయం సర్వులకూ కరతలామలకం 
శానించడం వారి ప్రత్యేకత, వారి పద్య 
రచన ఎంత పౌఢం గా ఉంటుందో వారి 
వచనర చనకూ డా విమర్శకు సంబంధించి 
అలాగే ఉంటుంది, విభ క్ట పత్యయాలు 
ముఖ్యం గా “యొక్క” ఎవ్క_వగా వారి 
వచనరచనలో విడవసనండా అం సే 
'సమౌసంచేయకుండా వాడబడుతుంది, 
ఇది ఒకని శేప.౦, దానివల్ల కొన్ని అశ్లీలం 
గావినబ డే పదాలలో వుంప్యా'దేళం 
వంటివి విడవడానికి అవశాళం కలుగు 
తుంది, వారు కేవలం (గ్రాంధిక మేశాక 
వ్యావహారిక భాపకూడా ధారాళంగా 
(పయోగిస్తారు, ఇది నురో ప్రత్యేకత, 


విశ్వ నాథవంటి సక్విమర్శథలు ఈ 
నాడు ఆం(ధలోక ంలో భాలతక్క_వ 
ఆనే వొప్పాలి, అది మనదురదృష్ట్రం, మలి 

లు mM 
నాథ నూరి లేకపోతే కాళిదాసాది మహా 
కవులు లేరు, అందుకే విమర్శకుడు (ప్రతి 
కవీకీ కావాలి, దీనికి ఆనాడు, ఈనాడు 
ఆేభేదం లేదు, ఎప్పుడూశావలసీంటే ! 


విళ్వనాథవంటి సద్విమర్శ వలను మన 
తెలుగుతల్లి తయారుచేయాలని ఆశకాం 


హీదాం, 
(జ 


ఓం: తరృత్‌ , 


సవమూలోచన 


దౌపది ధర్మాద్వైతస్థితి 


(గత సంచిక తరువాయి 








ఇంటికి వచ్చిన (దొపదిని ఇబే అవ 
శాళ మని కీచవడు వికార (ప్రదర్శనలతో 
మొదలు పెట్టి "పెనగులాడు. స్లితికి “పెరిగి 
నాడు, 'దౌపది విదలించుకొని పారి 
పోయి వచ్చి రాజసభలో (ప వేశించినది, 
'ప్రవేశించబోవుచుండగా. సిస్టలేక కీ 
కుడు వెంటబడి వచ్చి తూలిసోలి పోను 
చున్న యామిను సొంతము చేసికొనుట 
(పయత్నించి నాడు, సూర్యునిచే కల్పింప 
బడిన రాకునుడు జంట నే కలుగ జేసికొని 
కీచకుని బావమోదినాడు. మనిసి కన 
బడడు..చె బ్బా.చొవుచెబ్బ కీ గిలినది, కీచు 
వడు గతుక్కు. మనినాడు, అయినను 
అంగములను కూడ దీసీకొని (ద్రొపదివెంట 
నడచినాడు. (జౌపది శారీరక మెన ళక్రిని 
పూర్తిగ కోలా్స్సేయినది, మాననీకముగ 
తుపానులో కొట్టుకొని పోవుచున్న 
ట్లున్నది, నిలబడ లేవన్నది, నిలదొవ్క 
కొన లేక్రువ్నధి, ఇట్టిస్థితిలోనున్న ఆమెను, 
ఆసువెంటనున్న కీదకని, చూచికూడ 
సభలో ఎవ్వరును మాటాడ లేక పోయిరి, 
రాతీసునిచే చెబ్బతిన్నాడు గనుక కీద 
కుడు అయోమయమున నుండిపోయి నాడు 
శాన్సి ఆతికమించి వాడేసిన చేనినను 
సభలోని వారు మాటాడుదు రని ఇెళ్చ 
"లేము. 'ఆతెపది ధర్మమే (గౌవడిని అంత 
వరక రతీంచినది, ఒళ్ళు తెలియని ఆ జీ? 
ప్రయాసలతో ఊగిసలాడుచు, (నౌపది 
కలుగ జేనీకొననందువ సభ్యులను నిందించి 
నది, విరాటుని నిలదీనీనది విరాటుడు 
కొంచము ర్యోము తెచ్చుకొని సాంత్వన 
వచనములాడి కీచక నప్పటికి సాగనంపి 
సంతృ ప్రిపడినాడు, నిజయమునథ కీచకుడు 
వెళ్ళిపోవుటన విరాటుని వచనములు 
కారణములుశావు, రాక్నసుని "దెబ్బ కార 
ణము, ఈస్థితిని జాచుదున్న ఖిముడు 
ఆపరర్ముద్ముడై, అక్కధ నున్న పెద్ద చెట్టు 


aes త్రీ ఎం, క్యస్థస్యామి, ఎంఏ. 








నొకదానిని "పెల్లగించుచుండ గా “వంట 
కకులకొరకు చేకేచెట్టు దొరక లేదా?” 
యని ధర్మరాజు ఆతనిని వారించినాడు, 
(గౌపది క్రీదథడు వెళ్ళిపోయినను అచటి 
నుండి కదల లేక పోయినది, ఆమెమనస్సు 
ఆమి వళమునలేదు, ఆమెసితి అఆమహుకే 
అంతు పట్టుట లేదు, మొదటి నుండియు 
కనివిని యెకుగ నిప రాభవములకు ఆల వాల 
మైనది ఆమె జీవితము, చరిత్రలో ఏయా 
డది కనివిని ఎరుగని పరాభవములు, 
ఊహాకందని రీతిలో ఆమె పాఠబడు 
చున్నవి, వస్త్రాపవారణ సన్ని వేళము 
గుర్తుకువచ్చి ఆమె హృదయమును కోరి 
చేయుచున్నది. ధర్మజుడు జూడనూడుట 
తన కా పరాభవమును కొని తెచ్చినది, 
చడీ యజ్లాత వా నమున కీచకడి పాలబడు 
టక కూడ అజూద మే శారణము, ధర్మా 
ధర్మములను విచారించు స్థితిలో ఆమె 
యిప్పుడు లేదు, ఎాదమౌడుట, వస్తా 
పవారణముు ఇప్పు డీ కీచకుడు కన్ను 
మిన్నెరుక 'పవ్షిం చుట, మొదలగు 
సన్ని వేశములు ఆమి కన్నులలో గ్నిరున 
తిరుగుచున్నవి, ఏమిటి యోని తి* ఎందుక 
వచ్చినది * ఎందుకీ పరాభవములు తన్ను 
'వెంబడించుచున్నవి * ఇంతటి పరాభవ 
ములు జరుగుచున్న ను ఆ నాటీనభలాో గాని, 
ఈ నాటిసభలో గాని యీయొక్క_రు పలుక 
"రేమి * ఇది ధర్మము; ఇది అధర్మము అని 
చెప్పువారు ఒక్కు.రెన లేరా? నాపె 
లోకమునకు కరుణయున్న మే కనిపించుట 
లేదు, ఇది యామెలో జరగుచున్న భావ 
సంఘర్ష ౧, ఆమెకో కళ్ళు తికుగుచున్నని. 
తిరుగుచున్న కళ్ళు నీళ్ళు చిమ్మాచున్న వి 
శరీర మూగిపోవుచున్నది, సభలో ఏమి 
జరుగుచున్నది యా మెకు తెలియదు, సభొ 
సదులందరు సభలో ఆ మెనుగూర్చి రక 
రకములుగ అనుకొనుట "మొధలు సెట్టీ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వ విక 
నారు, ఇక ని_క్ష_డ సీ సుతయుండుట మంచిది 
కా దని ధర్మణాని కనిపించినది, ఈసన్ని 
'వేళమున తట్టుకొని నిలబడినది ధర్మజు 
డొక జే, జరగిన సన్ని వేశమునక ఆతిని 
హృదయము వేదన ననుభవించినది, 
రోషము "పెరిగి ఫాల ముంతయు చెమట 
నిండినది, కానీ సమయముశాదని తన్ను 
తాను వారించుకొని తనక తొోనుగా నిల 
దొక్కు_కొని తన మోౌమూలు గొంతులో 
\డ్రౌపటది కిట్లనినాడు, “(ప్రభువు ఈసభ 
లోని వారందరు సీస్థితియంత యు అర్థము 
చేసికొనిరి. నీవింకను మాటలాడుట యొం 
దుకు? నుెథేస్ల 'సదనమునట పొమ్ము, 
గంధర్వులు సిస్‌ జరిగిన పరాభవమునకు 
కోపింపరా ౪ నియమ మేన సీక్లోను 
వారికినున్న చో, నిచ్చట. కోపింపరు, 
కావున భ_ర్దలను నిందించరాదు, "సతికి 
సభలలో నిట్లు నిలిచి ధిక్క_రించుట 
తగునా చెప్పు” అన్న ధర్మజుని పలుకులు 
వినియు (గౌపది ఆ చోటునుండి కదలక 
యిం కేదియో మొటలాడ బోవుచుండ గా, 
ధర్మజుడు “పలుపోకలబోవు చు విచ్చల 
విడ నాట్యము చూపు వాడ్సున నిచ్చట 
కలసతులకు తలవంపు కలుగురీతిలో నుండ 
వచ్చునా * ఆనినాడు. (గౌపదడి ఆ 
మాటలు విని తొ నట్టుండుట తగదని 
"తెలిసియు, తన స్ధితి నతడు అర్థము వేసీ 
కొనలే దనుచాధతో సానుభూతిని కోరు 
చున్న స్థితిలో అ మేపణలు థర్మజునినుండి 
లభించివందున నొచ్చుకోని యిట్లన్న ది, 
“నాభ నటుడు, నిజము పెద్దవారి 
వలెనే చిన్నవారుకూడ, కనుక "నేనును 
నొ పతులవ ల "సే కంపభట్ట 
“కలూపి వని చూపనక్కొ_ర లేదు, కావున 
చాకు నాట్యము పరిచయము, అదియు 


నన్ను 


కేవలము నటుడే కాదు 


జూదరికూడ, జూదరి యాలికి గౌరవ 
'పెక్క_డిది * ఆని యచటినుండి వెడలి 
పోయినది, మందలించనిచో ఆమె అచటీ 
నండి క దలునట్లు లే ధని ధర్ముజుడు ఆమె 


గట్టన్నాడు, అం తేశాని ఆత డనవలె నని 
యన లేదు, ఆసత్యము ్రాషదికి కూడ 
"తెలియును, కాని ఆమె వివేకమువుు ఆమే 
లేని బాధావేశము మించి ేసీనదిః 
ఆమెలో పొంగి బొరలుచున్న వేదనా 
శేళము రాల్చిన అకు రాకృతియే యో 
మాటలు, అంతేకాని ధర్మజుని నిందిం 
చుట కాదు, ఆసంగతి యొక్క. ధర్మజు 
నే తెలియును, భార్యాభ ర్హల హృద 
యములు ఇతరులకు తెలియవనుట 
యిచ్చట సత్యము, ఆమాటలు విని ధర్మ 
జాడు జూలిపడి యుండును గాని, బాధ పడి 
యుండడు, నామూలకమున గదా 
యామె కిట్టినీతులం పాప్తించుచున్న వని 
అతడుకూడ వేదన ననుభవించియుండు ము, 
ఎంత వేదన యున్నను ధర్మో త్తరుడు 
గావున ధర్మజుడు బమయటపడడు, వేదన 


"పెల్టుబికినది గాన (గొౌపది నివళశయెొ మాటా 
య య య 


డినది. 

సుభేస్ణ యింట జేరిన (జొపదిని సుధేష్ణ 
జరిగినది తనకు తెలియనట్టు “ఏమి జరగిని 
దని ప్రశ్నించిన తెలిసీయు “తెలియన 
ట్లడుగుచున్న యామెక జరగినది చెప్పి 
నది, సుధేష్ణ కీదకని దండితుని జేరయును 
నని ఆనునయ  వాకరములు పలుకగా 
“నీకింత శమ మక్క_రలేదు. పగతీర్చు 
కొనుటక నాభ రలు కలరని చెప్పినది, 
ఆమొటక సుభేక్ష వృాదయము హడలినది, 
పరిజనములు _ నివ్వెరపోయిరి, సు భేస్ల 
కొన్ని సాంత్వన వచనములాడినది, కాని 
(గొపది లేరలేదు, స్నాన భోజనాదు 
లానరింప లేదు, మెల్ల గా పడకగది చేరి 
శరీరమును కక్కు సె పడవైచినది, 
కన్నుఅనుండి రాలు నీటితో చెల కొలం 
కలు నిండిపోవు చుండగా ఆ వేశనితినుండి 
త్‌న మనస్సును మెల్లగా నామె కర్తవ్య 
స్థితికి తెచ్చుకొన్నది. “ఫీము డొక్క టే 
కీదవని చంపగలఅ వాడు, చైవబలమును 
ఆతనికి తోడుశాగలదు, ఇది హృదయము 


నుండి (బౌపది కందిన 'సంబేళశము, మెల్లగా 
లేచి ఒళ్ళు కడిగికొన్కి తెల్లని వస్త్రము 
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కట్టుకొని, వంటసాలలో నున్న భీముని 
కడశేగినది, మెల్లగా భీముని నిదలేపి 
నది, ఇట్టిస్టిీతిలో న్‌ మొనిిద్ర యని మంద 
లించుచు అత డడుగగా జరగిన కథ 
యంతయు నా చెప్పినది. ఇంత 


జరగినప్ప్వుడు గూడ ధర్మరాజు ఎ ట్టూర 
కండగలిగినా డన్నది, భీముడు “అప్పుడు 
ధర్మజుజే వారింపవన్న చో కథ "మొదటికి 
వచ్చెడిది సుమా! కనుక ధర్మజుడు 
పొగడ దగినవాడుళశాని తెగడ దగిన 
వాడుశాడు. కీదకని చంపుట "పెద్ద 
విషయము కాదు, రవాస్యముగా చంవు 
విధ మొలో-చింపవలనీ యున్నది అనెను, 
మాటలు విని (దొపది “కంతి యన్న 
నాకు వెకఫు లేదు, మారన్న నావ వెరపు 
లేదు, టైవమన్నను పెరపులేదు, శాని 
విరటుని శాంత యన్నచో ఎంతో వెరపు 
కలుగుచున్నది.” అనుచు సభలో ధర్మ 
జునితూల నాడినఆ వేళ స్థితిని గూర్చి యిట్లు 
"చెప్పినది, 
“కిముకకం జూల కెంతయును 

గీడ్సడి నాపడుపాటు తెల్ల వ 
మ్మున(గలయంగ నిట్టులొక 

మూరుని చే దుదింబోయికోలుపో 
యొనె యేభిమాన మన్వగఫు 

"సడల "జెందము కొందలంబు. బం 
దిన ధృతిమాలి యేంయబలికి తిం 

దగ వెల్ల నెటింంయుండినన్‌ ” 

(విశాట 2.286 

'సక్య్‌ము శెలిసి యుండియు కాడ 
హృదయ "వేదన నాపుకొనలేక పలికినది 
గాని ధర్మజుని స్వరూపము తెలియక 
కాదు. ఆపని ధర్మజుని గూర్చి ఆతని 
నీల వెఛవమును గూర్చి తలచి పరవశించు, 
ఆతని గుణగణములను కీ_ర్టించి, అప్పటికి 
తృప్రిపడినది, ఆవేశములన అతీతు-డైన 
యాతని స్మరణ చేసి తానా పవేశము వలన 
వేసిన కొద్దికేపును తనక తానుగా 
పోగొట్టుకొన్నది |చొపది, కీచకుడు అవ 
మౌొనించిన సందర్భమున ఆమెన భర్త 


ందరిపపెని ఆ వేళవూర్యకమగు కోపము 
లిగినది. నిజమువ కది 'సత్యముకాదు 
దా! కనుక మిగిలిన నలుగురిని కూడ 
రించి వారివారి నిజ స్వరూపముఅను 
ఎనస్సున నిలుపుకొని తృప్తి చెందినది 
జొపది. 

కొద్దిగంటల కాలములో (గౌిపది (పవ 
_నలోవచ్చిన యామొర్చు గణనీయ మె 
ది అవేళముతో నూగిపోవుచు సభ 
ఏండి వెలువడిన యామె అంతః పురము 
'కునచ్చి తేన పక్క] శరీరమును "చేర్చి 
'న్మపవ గ్గనలోని తప్పొష్పులను తా-సే 
ర్భించి ఆజీళపడుటవలన నుపయోగము 
లే దని పైగా, అజ్ఞాత వాసమున'కే ముప్పు 
5చ్చునని, అందుపలన నే థ్‌ ర జాడు 
ముని తన్ను వారించినా డని దర్శించి 
ఏనన్ఫును (పశాంత పరచి ఆవేళనీతినుండి 
క ర్హవ్యనిర్భ్ణయస్థితికి మనస్సును తీసుకొని 
కచ్చినది, భీముడు కీచకుని చంపగల 
వనియు, దైవ మౌతనికి తోడుశాగల 
ననియు ఆమెక . వెంటనే స్ఫురించినది. 
క్ఫురించచిన ప్రణాళికను ఆచరణలో పెట్టు 
టకు వెంట నేలేచి తగురీతిని భీముని చేరి 
వది, ఆతనికి విషయము "తెలియ జెప్పి 
ఆవేళమున తాను పొందిన విశారమునకు 
ఫీముని యెదుటెనే తగిన (పాయళ్సి త్త 
మును వేసికొన్నది, ఆపెని భీముని పతా 
₹క (పశారము కీచనని న_ర్హనశాలకు 
రప్పించి, ఆతిని సంవారింప కేసీనది, ఆ 
చని కోరి యగ్నిని ముట్రినట్లు ఆమెను 
ముట్టుకొని యుప కీచకలు కూడ చంప 
బడిరి. కనుక ఈ సందర్భమున (గోపది 
పాతను మనము మనస్సులో స్పృశించుట 
శాక. హృదయములో దర్శింప వలనీ 
యున్నది, మన రాగ ద్వేష ముల కామె 
పాతను బలిపెట్టటశాక నిర్భల చిత్త 
ముతో మనవ్భాదయ పీఠిక పె శామె 
నాబావానము ఆమెను గార్చి 
ఆముయే చెప్ప-గా నినవలనీయున్నదది. 


అవర్‌ 
చేసీ 


ఆగ్రా 


పురుషార్ధ 


నమాలోచ న 


సరా రర 


పత్మివతా ధర్మకథనము (పస్టా న్యాయము 





రీ మునీళ్వరులా రా, పరమరవాస్య 
మెన యీిసంగతి వినుడు, స్త్రీ అక్ర 
పాతీ! వత్య మునకు మించిన ధర్మము లేదు, 
'వతోప వాసముల చేతను, వివిధధ ర్మాచర 
ణముల చేతను స్త్రీ పొందజాలని స్వర్గమును 
పతిపూజవలన నామె పొందగలదు. ఎవని 
గృవామున€ బతి వత విలసీల్లుచుండ. నో 
యాతడువాడ నుత్తమ మైన కీ రిని 
స్వర్గమును బడయయ గల (డు. మహోళ్ళు డైన 
అగ స్మ్యనవ 6 బృవాస్పతి "తెలిపిన వృత్తం 
తము వివరింపబడుచున్న ది, 

లోపామ్ముద్యాప్రియంకరుండ వైన. ఓ 
యగ స్థ్యమవార్షి "నీవు ధ న్యుండ వు, 
మహాత్ములకును మొన్యుడవు, పత్యాశ 
నముమునను, (పతినగమునను, (పత్యరణ్య 
మునను, తపోధను అనేవలు లేకపో లేదు. 
శాని నీస్థితియందటీకం"బును విశిస్ట్ర మైనది, 

నీయందు తపోలతీ) యువ్వ ది, | బహ 
తేజన్సు లదు, 
టెదార్యము గఅదు, క థా్ళళవణమాత౦ 
మున సుకృతముగ ల్లించు మంగళ స్వరూపిణి 
యీలో పాము ద నీక సవాధర్మ చారిణి 
య్‌ య్బువుచున్నది, 

పతివతలలో ఆకుంథతి, సావిత్శొ, 
అనసూయ, శాండిల్య, సత్య, అమ్మీ, తత్ర 
రూప, మేన, సంజ్ఞ, స్వాహా దేవి లోపూ 
ము వకు 'సాటిరా రనుట నిళ్చ యము, 

సీను భుజించినపిమ్మట భుజించును, 
నీవు కూర్చున్న వెనుక (గార్బ్చుండును, న్‌ఫు 
నిద్రించిన యనంతరము న్నిగించును, నీవు 
'మేల్క్కూనక ముందు "మేల్కా_౦చును, 
ఎన్నడు నిరలంకృతి గా నవం -గావంబ 
డదు, కా ర్యార్థము నీవూరిశకేగినపు 
డాభరణమా లన్నియు వర్ణించును, న్స 
యాయుప్యువర్ధనము నోరునది యగుటవీ 


మూలము , శ్రీ సాయణాబార్యులు * 


నెన్నండు సీపే రుచ్చరింపదు. పరపురు 
షుని నామమును నెన్నండుం బేర్కొనదు, 

పత్మివత పతి నిందించినను 'బ్రతినింద 
నీయదు, కొట్టినను (ట్రసన్నత విడదుః 
చేసినదానిని మన్నింపగోరును, ఇంటిపను 
లలో నిమగ్ను రా లె యుండియు బిలువ 
గనీ యాదరముతో దరికి వచ్చి “అను 
గ్రహించి పిలిచినపని తెల్సు మని యడు 
గును, ఎక్కు_వసేసు ద్యారముకడ నిలు 
వదు, ఛర్హ అనుమతిలేని దే ఎవరికిీమియు 
నీయదు, 

చెప్పనక్కర లేకండగ నే నియమోద 
కము, దర్భలు, పత పుష్పాతీ తాదులు 
నగు పూజా[దవ్యము లన్నియు సంపా 
దించును. అఆవసరమును గమనించి కాలా 
నుసారము-గా నన్నియు 'సంతుషస్ట్రమనస్కు_ 
లాల సమహర్చును, పతి భుజింపగా 
మిగిలిన మృ ష్టాన్నమును ఫలాదిక మును 
'సేవిం చును, పతి యొసగినదానిని మహో 


ప సాదముగా స్వీకరిం చును, 


దేవ ష్మిత్రతిథులక సమర్పింపవలసినది 
సమర్పించి. పరిచారకలక్క  గోనులకు 
భితుకలక్కు నొసగనిజే తాను భుజింపదు 
"సేర్చున గృవాసామ్మ గి భదపజచుకొని 
'సంతుస్టుర్యాలెయ నవ'సర వ్యయ మునర్చని 
యుప్పుచు పతి యనుమతిలేనిటే ఉప 
చాసాదిక్మవతీ మొ-చరింపకండును, 

సత్మివత సమౌావోత్సవ దర్శనమున 
గూరముగ విసర్టించును, తీర్ధ యా తొద 
లకంబోదు, "పెండ్రిండ్లు చూడ (గోరదు, 

స్వేచ్భగా సుఖని,దలోనున్న ట్రి, సుక 
ముగ గరార్చుండి యానందించుచున్న ట్ట 
భ_ర్దను తొందరపనులకొఅ కేన "లేవ 
గొట్టదు, బుకుథర్మముననున్న మూడ 
రోజాలు తేనముఖమును భర్తవం గనలు? 


జాతీయ సాంస్కృతిక నవవ త్రిక 
వు, స్నా నమువ గృదుగాతగు వజకు 
తనమాటలఅను భర్తకు వినిపింపదుం 
నుస్నానమునరించి భ ర్త ముఖము: 
జాచును గాని యొన్నడు నితరుని 
“వుంగము(జూడదు. లే దాభ ర్త ను 
ధ్యానించుకొని నూకయ్యని దర్శిం చును, 
పత్మివత పసుపును, నంకుమను, నీం 
దూరమును శాటుకను అవికను, 
'తొంబూలమును, శుభ(పదమెన మంగళ 
నూత మును, భర్త ఆయుష్యు మును గోరు 
నదయ్‌ యన్నడు దూషింపకండును, 
(ధరించును) తలదువ్వుకొని కొప్పు వెట్టు 
కొనును, "గాజులను, కర్గవిభూపణముఆను 
ధరించును, 
బాకితతోను, నీరువోయు సీ లోను 
నీచ స్తీ ్రీలోను, గయాలళితోను "నిన్నడు 
రు ల. నేయ దు, భ_ర్భృవిద్వేషిణియైన 
భార్యతో చెన్నడు నీమె సంభాొషింపదు, 
ఎన్న (డు "నేశాకినిగా నుండదు, వివ 
యె స్నానముచేయదు, 
అోటిమిదను, రోకలిమిదను, -వీఫురు 
మీదను రాతిమోదను, యం త్రముమో 
దను, గడపమిదను, "నెన్నడు. గూర్చుం 
డదు, రతిసమయమున(దప్ప బొణాత నము 
జూపదు, భర్త కేయేనిషయముల( (బీతి 
యుండునో తౌనును వానియందు 
(వ్వియము జాపుశు భ య నాక్యోన్షంఘ 
నము శేయకండుటు సవ గొప్ప 
(వ్రతము, ఉల్తేమ మైన శ_ర్పవ్యము, (పళ 
స్తమెన చేవవూజయు నగును, 
పౌరుషహీనుడు గా గాని, దురవస్థలోే 
నున్నవాడుగా "గాని, వ్యాధిపీడితుడు గా 
గాని మ'నలివాడుగాశాని, యెట్టి సీ తిలో 
నున్నను పతీమాట పతర నోడు 
భర్తవ సంతసముగలిగినపుడు తాను 
'సంతిసింపవలెను, ఆతని విపాదములో. 
బాలు పంచుకొనవ లెను, ఆపత్సంపత్సి 


మయములం దొకేభావము(జూఫు నామె 
పత్నివత యగును, 


చేయ్యి ఉప్పు, నూనె మున్నగు వస్తు 
వులు నిండుకొన్నను పతివత లేదని 


అ 


భ్‌ తో ననరాదు, ఆతనికి అ కలి 
esd, కత. పతి 
పొవోదకము పానము నేయవ లెను, సీకి 
శిఛ్రునికం లొను విస్లునికం కొను భ_ర్రయే 
యధికడు, పతి నతి|కమించి వతోపవా 

'సాదిక మొనరించు స్కీ పతి యాయున్షా 
యమును నారించును, మరణానంతరము 


నరకము సొందును, 


భ రృకంు నితరులనుండి యుప దేశము 
ఆయోాగ్యు రాలి రారవనర 
కము నొందును, 

న భర్థ శెదురు 
పలుకు i స్త్రీ (గామమున నాడునక్కయె 
జనించును లేదా నిర్భ్ణననవనమం దాశు 

ల! 
నక్క_యె పుట్టును, కృత నిళ్చయముతో 
పతిపొాదములను 'సమర్చించి యనంతరము 
భుజించుట స్రీలకు బరమ్మువత మని 
చెప్పబడినది, 

ఉన్న తొసనమున6 గూర్చుండ రాదు, 
పరులయిండ్ల వ బోరాకుు, ఎ న్నండు 
అజ్జావవామ్ములెనమాటలు పలుకరాదు, అప 
వాదులు వేయరాదు, కలవామును దూర 
ముగ విడువవలయును, సన్నిధి 
చెన్నడు గటిగా మోాటలాడరాదు, “పిద 

లు యట 
"గా నవ్వదగ దు, 


"పిధల 
ది 


భర్హనువీడి రవా'సస్యవర్రనము నడు 
దుస్తురాలు చెట్టుతొొజ్ఞ న్నాశయించు 
హు (గుడ్ల గూబయె పుట్టును, భ్‌ _రృకొట్టిన 
మరల కొట్టగోరునది ఆడుపిల్లి లేక తడు 
పులి యగన, పర పురుషుని క్రీగంట 

ey మెల్లకంటిది యగును, 

ఏ స్త్రీభ రను విడిచి త నొక్క. 
తెయు నృష్టభోజన "మునరించునో 
యామె (గ్రామమున బందెశాని ఆడు 
బొెజ్జింక కాని శ్వానముల భత్నుకికాని 
యగును. భర్త నుద్దేశించి హుంక రించి 
పలుకునది మూగదియ పుట్టును. సవతుల 
యెడల నీర్గర్థవహీంచు నామె మరల 
మరిఅ భర్హ్భృపరిత్య క్ష యగును, భర్త కను 
గప్పి మఠొకనిం [బీతితోజూదు నామె 


జూచు 


యొంటికన్నుగలది (శాక) యగును, లేదా 
కురూపిణి యగును, 

వీధిలోనికిం బోయి వ చ్చు చు న్న 
మగనియూాచి తొందరగా పీరమువెచి 
తాంబూలమిచ్చి వీవనలతో విసరి పాద 
ములొత్తుట మున్నగు  నుపణబారములు 
గావించి యాతని కానందము గలిగించు 
నామెనలన ముళ్గేకనూలు సంతు సీ 
నొందును, 

తండి మితేము గా నొసగును.శల్లీ మిత 
ముగానిచ్చును,సుతు (డును మితముగ నొ 
'సంగును, అమిత పదాత యప భ ర్త నివ తె 
పూజింపనండును? భర "దైవము గురువు, 
(ప్రనీద్ధమ్సులైన ధర్మతీర్ణేము లరలకే కావున 
సము ముం బరిత్యజించి భర్త నొక్క..ని 
'సమర్చింపవలయుకు, జీవహీన మైన 
చేవాము శతణములో నపవ్నిత్ర మైవట్లు 
భర్భృహీనయగు నారి చక్కగా స్నానము 
మేనీనను, నిత్యము నపరికుచురా జే రుగు ము, 
సమ సములెన ఆనుంగళనలలోను విఠం 
తు వమంగళతరము, విధవాదర్శనమున 

నెన్న డును ఇరన్‌ శలుగకండం 
బోవున, 

తల్లిని దప్పించి సర్వమంగళ వర్షితు రా 
లెన విధవ యాశీ ర్వాదమునుగూడు 
(క్ష వాను కూగసర్పమునున లె విన 
ర్లింపవ లెను, వివాహ సమయమున బుకో 
పీతులు కన్య చేోజీవితుడయినను, నజీవితు 
“"డెనను, భర్దక సవా దరినె యుందు” నని 
పలికింపవతయును, 


చందహాొను వె న్నెఅతోగూడియుం 
డునట్టును, మేఘము మెజపు(దీగతో 6 
గాడియుండునట్లులు జేవావూ ననుస 
రించి నాయ యుండునట్లును, పతిశోడ నే 
గ మనము చేయవలయును, 

సంతోషమున భర్త్రనుగమనము జేసి 
బితృవనముం జేరు నుందరి 
ము గాం బదపదమున 
ఫలము నందును, 


నిస్ఫంళశయ 

నళ్వ యేథ యాగ 
'పొముల (బట్టు వాడు 
కన్నమునుండి బలవంతిముగా పట్టి పెకి 
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లాగువట్టు కల్మప ములనుండి యుద్ధరించి 
భక స్వర్దను గలిగిం చును, 

పత్మివతను దూరమునుండి చూ చి 
యమభటులు ఆ మెపతి పాపకర్ముం డైన 
ప్పటికి ,వదలివెచి పాతీపోవుదురు, పతి 
(వఠను జూచి. భయపడినట్టుగా అగ్నికి 
శాని విద్యు వృక్షికిలగాని భయపడరు, 

పత్మివతను గాంచినంత్‌ సే సూర్యుడు 
మందముగ € (బకాశించును, అగ్ని దహింప 
ఘండును, సకల లేజస్సులు కంపించును, 
తవశరీరమున రోమము లెన్ని యయుండునో 
అంతే కయుది వేలకోట్ల రెట్లు సంవత్సరములు 
భర్తతో ననుభవించుచు 
రమించును, 


స్వర్ణఫలము 


ఎవరిగ్భవామున6 బత్నివత వర్షించునో 
ఆత లిదం|డులు ధ న్యు లం, ఆభ ర్త 
థన్యుండు, మైశ్వర్యవంతుడును, మూడు 
తరముల పీతృవంళము వారును, మూడు 
తరముల మౌతృవంశీయులును, మూడు 
తరముల పతివంళశమువారును పతి (వత 
పుణ్యముచే స్వన్లోక సౌఖ్యము లనుభవిం 
తురు, 

దు రృ త్త తమున శీలభంగ మొందిన 
స్రీలు మూడుతరముల పిళ్ళ మౌతృ పతి 
వంశీయుల కినూపరదుఃఖనునం బతీనము 
కలిగింతురు. 

పతి వతలచరణస్పర్భిగల భూమియే 
సార్థక మైనది, సూర్యుండు, చందుండు 
వాయువుకూడ్‌ 6 దమపవి.తీతకొజ్న్బకెన6 
బతివ్రతలను స్పృశింప పెజతురు, జూడ్య 
హరన్నులె పవి(త్రములిన జలములు సర్వ 
వేళల ఒత్నివతాస్పర్శ నభిలషించుచుం 
డును, (పతిగ్ళవామనను రూపలావణ్య 
గర్విత లై "తెన నారీమణులు లేకపోలేదు, 
శాని పర మేశ్వరభ క్రి వేతమాత్ర మే పతి 
(వత లభించును, "గ్బార్షస్థ్యమునకు, దుఖ 
మునకు, భర్య ఫల! పా _ప్టీకీ, సంత నవ్భద్ది 
కిని భార్య యే మూలము. భార్యమూలము 
ననీ యిహపరములు వర్లిల్లును, టేవపిత 
తిథుల నారాధిం చుటన భా ర్యాహీను6 


డనర్హుండు, ఎవనిగ్భహామున బతి వక 
యుండునో యాత డే గృవాస్థుం డగునుః 
ఇతరుండు తషణవతణము జరారాతుసీ చే 
(మింనగ(బడుచుండును, 

గం గాస్నానమున శరీరము పావనయమెై 
నట్లు మంగళ పద మెన పతివతాదృష్టి 
(పసరణమున మిక్కి_లిపవి తత కలుగును, 

చైవవళ మున భర్త ననుగమింపక 
పోయినను శీలరశత్‌ ణ  గావించుకొన€ 
దగును, ఆట్లుశానియెడఅ6 బతేనముసంభ 
వించును, శీల్వవెగుణ్యమువలన భర్త, 
తండి, తల్లి, సోదరుడు, గ వామ్ము 
కులము సర్వము [నునన పతిమర్కు 
మున వైధవ్యమును పాలించిన సీ స్వర్గ 
మున పునః భ ర్లనుపొంది భోగ యు అనుభ 
పీించును, 


విభవకేళబంధము పరలోకమున 
భర్త ప బంధనయహేతువు కాణయలదు, 
శావున నెపుడును వితంతువు శేళఖండ 
నము గావించుకొనందగును, ఏకభు క్త 
"మొనరించుచు ని యమశీలయె వర్డింప 
దగును, సొణయుపోవు (మరగాము సంభ 
వించు) వజిక నాహారనియమముతో జీవ 
యాత్ర సాగింపవలయును, 

విధవ పానుప్రునయబండుకిొన్న చో: బతి 
పతనము నొందును, పరలోకమునం బతి 
సౌఖ్యము (గోరు విధవలు చనేలమియద 
బండుకొ మట యుచితము, విధవ శరీర 
నవ నలుగు వెట్టుకొనరాదు, ఏ-దైనము "సే 
విధివే భర్త యారాధించునో విధవ యా 
విధమున యనుసరించి యారైవముే 
యారాధింపవలయును, భర్త ఆచరించీన 
వ త ము సేయామె యాచరింపవలిను, 
భ రయాచారమునువీడి య న్యాచారము 
నవలంబిం-చిన వికంతువు పతిత యగును 
నుగంథ| దవ్యోపయో* మెన్నడు. గావిం 
రాదు, ఆశని తండి తాతల నామనో_ తా 
దులను చేర్కానుచు కళ తిలోదకము 
లతో నిత్యము భ_ర్హకు తర్పణ మొనరింప 
వలయును, పతిభావనతో విష్ణుమూర్తికి 


నవమూలోచన 


నమస్క_రింప[దగును, విష్ణుస్వరూ పునిగా 
నిత్యము భర్తను ధ్యానింపవల యును, 

పలికి (బియ'మొనరించు తలంపుతో 
నాతనికి లోకమున "నేయేవస్తువులు ప్రియ 
మైనవో ఆయావస్తువులను గుణవంతునకు 
దానమియవలయును, ఇట్టి (ప్రవర్తన గలి 
గిన విధవయు శుభ్మపదయ ను. బటి 
యాచరణము గల్లి పరిశుస్థుర్శాలెన విభవ 
పతితోడి యు ల్తృముళోకములూంది దుఃఖ 
రహితయగుకు. 

పతిజేవదు+ నారీమణికిని గం గాబేవి 
కిని, భేదము శానరాగు, ఆమె సొకా 
ల్లమ్మీచేవితోం దుల్య్యరాలు, కావున 
నామె వూజనీయు రాలు, 

భర్తృ పాచాంబుజముఅలపిం జా పు 
నిలుపు జగ న్మాత వగు సోలేపాము దా | 
సీదర్శనమున గంగాస్నానఫలమః లఫిం 
చీనది, రాజప్ప ల్లి) యు, మహాను భాను రా 
లును, పతివతయు, నగు లోపామా ద ని 
విధమున స్తుతించి ఓయగ_ఫ్యమవార్డి కీ 
మస్కరించి సరాంగ్గములం నెటీంగినవా. 
డగు ae 

‘ న 

ఓముహామునీ ! నీవు పణవమవు, 
ఈమె (కుతి (బేదము నీవు తీపన్సు? 
ఈమె తవు. నీవు ఫలమవు, ఈ మె 
సత్కీ9 ను, నీవు ధన్యుండవు.నీవు (బహ్మ 
"తేజమవు, ఈమె పాత్మివత్య తేజస్సు, 
నీకిక సాధ్య ముశానిది యేముండును*ి 

బుద్గిమంతు (డైన బృవాస్పతి యిీావిధ 
మున మహాను భావు.డైన యగ స్వ్యనకు6 
(దక స్తయును, సర్వ సీన్థిప్రదమును నగు పతి 
(దతాధర్శమయును వివరిం చెను, 


స్తీలుకాని, పురుషులు కొని, యీపతి 
(వ తాధర్శమువిని, పొపకంచుకమును విస 
గర్జించి యిం[దలోక మునకు ( బోంగలరు, 
(శవణమాత్రమన . నెల్ల పుడు సౌఖ్యకర 
“మైన పతీ వ్రతాధర్శ ము త్త మో త్పీమమని 
చెప్పుదురు, (కాశీఖండము) 


బారీయ సాంస్కృతిక వత పష తిక 


గులాబి 


@ చల్లా నరసీం హో రావు 


[సాందగ్యవంత మెన ఒజకఃఉ దయ నమ 
్ఞయాన్క నావాకిలిముందు మంచులో విక 
ఏ 0చిన ఎట్టగులాబి పువ్వును చూచినప్పుడు 
నాకు కలిగినయూవా లీ పద్యములలో 
నింపుకొన్నాను,] 


నాసీనరెప్పలో ముసురు 
ముమ్ముర మెన తఅం ఫులల్ల రాం) 
(దోసిన; మత్తుగాంగదలి 
తొ టిలె.గన్ను లమూలలులి_; త 
స్త న బ్రా 
దాస శు భార సుందరత 
భారమా మెల్లంగ నిల్వ భావనా 
భాస ని ww 2 
సన శ్వ సృష్టివిభ 
వన్ము రవాస్య మెదో వనీం చెడీస్‌, 


వనంచినమోము, మంచువలి 
పంపుముసుంగునసాం ఫునింపు; నే 
నెంచుచుయజూాచినంత జాగు 
లీనుచు6 బల్లవకోణ రేఖఅం 
దించుక్క చారిమారుణివు 
యిమ్ముగ 6౫ నృడు; సూనసుందరీ; 
చంచల మొందనీక ముఖ 
శాంతము వేవవ-గాలి సోకినన్‌. 


మువహాన లుముర్వుపూసిపొలు 

ఫుల్‌ గల మవ్వ పుంపు వెక్కిలిన్‌ 
సహాజమనోజ తారుచిర 
సౌమ్యములే తొలిసంజనీడలన్‌ 
వవానముపొంది భూతిలెనా; 
పావనశోభలు మోయుచుంటి, సో 
వహాహితసువాసనాసుఖము 

హాయిగ ,నుమటపిం చు మత్తువన్‌, 


వీగళ మందు మేలుకొని 

నిమ్మదిగా సిటు పారుతాన్సి యే 
రాగమ గాలద్రనీం చె నథ 

రగ తీలమ్మ, నిణరమెక్కు గన్‌; 


కు డాక్‌ 
నౌ ద ) nm © 
ళ్‌ స్త 
ని 
ECR 


ఇక గురజాడ వారి కథలనుగూార్చి ఒక 


చక్కనెన నీంఈవలోకనం వేయడం 
యుక్త మళుకొంటాను, అప్పారాను 
pr.) 


“గారు కవిగా ఎంతటి అబ్బ పతిస్థులో, కథ 
కలుగగా ఆంత టి న్ను పనీస్తులు, జా తేగా 
(గ వాటి 
పరికీని సే తెలుగు సాహాత్వ్యంగో “కథ్గి 
చ గ 
ఆ సే వినూత్న పక్రియ గురజాడ వారినో చే 
షి 
(ప్రారంభ మెనదని చెప్పవచ్చును, కందు 
కూరివారు. అన్ని సాహీత్య ప్రకియ అక 
నాంది పలికి నప్పటికని కథవిషయంళో 
తగు శ్రద్ద వసింప లేదు, అందుచేత కథా 
రచనలో గురజాడవా శీ (పొమాతణిక 
లయ్యారు, అయి తే కొంతమంది విముర్భ 
కులు ఆచంట వేంకట సాంఖ్యాయనళర్శ 
గారి 'అలితకథి అన్ని క థాలకుణాలు 
సంతరించుకొని తేలుగు క థాసాహి త్యా 
నికి నాందిపలికిన తొలి "తెలుగుకథ అం 
టారు. కాని యీకథ 1010 ఉజాటాశకే 
(పచురింపబడింది. దీనికి ముందు-గా అంటు 
1010 లో భరజాడనారి తెలి తెలుగుకథ 
(దిద్దుబాటు? (పచురింప బడింది, 1910 





లోని, యాలకింప నప్పు 
రూపసు “లాలతి రాగ మాచు ! స 
నాగము మానచిహ్న మున, 

నల్లన జేరువయాను బేలుచున్‌, 


సౌల పులుకూరుగంధిలరూ 
సుందరవ క 9 వాసాన్వితమ్ము గా 
నొలికిన 3 బార్లి పోవం గర 
యూగ్మ ముల టాం బలి యట్టి (తాగితిన్‌; 
అలసిసరుగచి తోమున 

హి అతి 
నంటినేళము నాశ మయ్యె నా 
విలమయి; ఓ గులాబి మురి 
పిల్లు దుషస్సున నీదుసన్నిధిన్‌, 


అబ కి లె కి పటు 
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గుదరజాడవారి సృష్టి 


అ శ్రీ భూర్జ ని వంకటచాలాబి 


చెత్తో, దినమూ చలో చక వక్త చో ఎటో వో చలో మత్తో 
కో” మమ స్తో వెళ్త) మో లో వళ్తో మో ఎక్తో హో 


నుందు గా “పొద్దుతిరుగుడు పూవులు అనే 
శ్వీరుత్రో. తిరుపతి జేంకటకనులు ఒక 
కథల సంపుటిని (పచుుంచారు శాని 
వానిలో కథలక ఉండవలసిన అక్ష ణాలు 
లేవు 


గురజాడ వారి “దిగు కాటు? కథ సం 
వూర్గక ధా లక్ష శాలు కలిగియున్న కథ, 
కథక ఉండవలసిన మూడు అత ళఇళాలలో 
కథ పెద్దదిగా ఉండకూడదు, ఒక 
ఊహించని మలుపుతో కథ మాుగియాలి, 
దీనివలన ఒకిసంచేశం రావాలి అనేవి 
ముఖ్య మైనవి. 'వస్తుకక థలో ఆమూడు 
అతు కాలం పూర్తిగా సంతరించు 
కొ న్నాయి, “దిద్దుబాటు కథలో సరళ 
ప్రధాన పాత ధారిణి, ఆమె రుర్వ్యుసనా 
అక లోనై యింటికి దూరంగా సంద 
రించే తసభర్హకు సత్సంివ ర్హథని గా చేయా 
లనే "ధ్యేయంతో ఒక చిన్న నాటక మాడు 
తుంది, చిన్నణా త్తరం ఒకటిరాసి పడక 
గదిలోని దిండు (కైంద పెట్టి నొకరు రంగ 
న్నకు ఇప్పి అమ్ము గారింటికి వళ్ళిపోకుంది, 
తరువాత కొంత సేపటికి భ ర్థవచ్చి, భార్య 
చేసినపనికి చింతిస్తూ తనపరువు 'సతిస్టలు 
భార్య అత్తవారింటికి పోవడంతో మంట 
గలినీపోయినాయి గడా యని బాధ 
పడుతూ, అత్త వారింట్లో తన్ను అందరు 
ఇలా చులకన గా చూస్తారని వాఫోతూ 
నౌకరు రంగన్న తో జరిగిన 
విషయాలన్నీ ఏకరువు పెట్టి మిక్కిలి 
పరితపిస్తాడు, భార్యవ స్టేచాలు ' తాను 
శతవమాపణ చెపుకొంటా నని మిక్కి_లి 
వగరుస్తాడు, ఆసందర్భంలో నే అతడు 
కూర్చున్న పడకటింటి మంచం[కిందనుంచచి 
సరళ వెలుపలికి వచ్చి భర్తను ఊడి 
సంది, అంతటితో కథ ముగుస్తుంది 
కథ చదివిన వంటనే పారకలు ఇ 
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చక్క_నికథ అ నేభావాన్ని పొందగలంగు 
తారు 

ఇది గురజాడ చారి తొలి తెలగకథ, 
సీనితరువాత మరికొన్ని కథలం వచ్చాయి. 
అందులో “ెపెద్దమశీదు” మెటిల్లా? మను 
ములు వేనీన చేవుళ్ళారా 1, డేవుడునేనీన 
నునుషుల్లారా | మోఫీన్లేమిటి * వంటి 
ఈ త్తమక ఖలు “భేర్కానదగి నవి, ఇవన్నీ 
కడా “ఆశ్రినాత్యాలు” అ ేశీర కింద 
ఒక కథల సంపుటి గా వచ్చినవి? 

మెటిల్లాలో మెటిల్లా మిక్కిలి అమా 
యికురొలు. వయసులో చిన్నది, లేక 
ళ్గునం ఏమ్మాత్రంశేని ఆమెక ఒకకురు 
నితో వివాహయమెంది. ఒకరోజు ఆమె 
దురదృష్టవశాత్తు ఒక  యువభనితో 
మాట్లాడుతుంకు అవృద్దుడు చూణబాడ్యు 
అప్పటినుండి అమెను ఒకక ౦టకని "పిద్తూ 
(పతివిషయంలో ఆమెను అనుమొనిస్తూ 
అవసర మొచ్చిన పుడు పగసాధించా అనే 
"నెపంతో అతిడు ఎదురు చూస్తుంటాడు? 
ఆమె భర పిపరీతప్రవర్హనథ కుమలిపోని 
రోబుఅంటూ ఉండదు, 

"పెద్దమశీదు కథలో పలురశాలైన మన 
సృత్వాలను గురజాడవారు.. "వేరుతో 
చిత్రించారు, ఇది వివిధ మఠతాలవ, 
అందులోని వలుక్రలాలకు, మన _స్టత్యాలక 
కూడలి, సర్వమానవ సౌ భా తాన్ని 
వ్యక్తం జేయడానికి (కాబోలు గురజాడ 
వారు ఈకథ రాశారు అయే భావం పాఠ 
కలకు తప్పక కలుగుతుం దనడంలో ఎటు 
వంటి ఆళ్చర్యం లేదు, ఆడే విధంగా 
చేవుడుచేనిన మనుషుల్లారా ! మనుషులు 
చేసిన దేవుళ్లారా ! మాసే శేమిటి? అనే 
కథకూ డా ఇంచుమించుగా అభ్యుదయ 
భావాలతో రంగరింపబడినది. 

“ఆణిము త్యాలు”క థఅతసం ఫుటిలోవచ్చిన 
కథలు కాకుండా గురజూడబారు విడిగా 
కొన్ని కథలను “వెలువరించారు, “మొత్తం 
మిద గురజాడ వారీకథలు ఆనాటి క థా 
సాహిత్యానికి (కొ త్తే వెలుగులు సంతేరింప 


జేశా యని చెప్పుటకు ఎటువంటి ఆభ్యం 
తరమూ లేదు, ఒకవిభం గా క థార చనలో 
గురజాడ వారిచేత ప్రభావితులై తరు వాతి 
తరంలో ఉ ల్తమకథలను రచించినవారిలో 
శీ చింతాదీకీతుల్కు శ్రీసాద సుబహ్మ 
ణ్యశా స్త్రీ, శ్రీనివాస శిరోమణి, గుడి 
పాటీ వేంకటాచలం వంటివారు అగ 
వీరందరిలోకి గురజాడ వారి 
క థారచనను పూర్తిగా ఆకళించుకొన్న 
వారు చింతొ దీకీతులు-గారు, వీరి *ఏళా 
దశి కథలసంఫుటిని అందుకు ఉదాహరణ 
(ప్రాయంగా స్వీకరింపవ మ్చును, 


గణ్యులం, 


కవిగా కథపలుగా కంచు నాటక 
కర్త గా గురజాడ వారుసాహీత్యలేకంలా! 
మహోన్నత శిఖరాలను దర్శింస జేఇ*రు, 
సాహిత్య 'పకియలలో “నాటకం వీల 
కణ మెంది, (ప్రాచీనసంస్కృతే సాహి 
త్యంలో మనవ రసవ తీర మైన నాట 
కాలు కన్పిస్తాయి కాని, 'పాచీనాంథ 
సాహిత్యంలో రసవ త్తర్యమెన నాట కాలు 
కన్పించవు. ఆధునిక సాహిత్యంలో 
నాటక (వ్మక్రియావి ధానంకూడా కందు 
కూరి వారితోనే [పారంభింపబడింది, 
శావంతేలము వారి సర్వోత్కృష్టమైన 
నాటశానునాదం, ఇతివ్భ గం, ప్మాతిల్కు 
"మొదలగునవి సంస్కృతే సాహిత్యానికి 
సంబంధించినవి కావున రచయిత మేధా 
శక్తి ఎక్కువగా వ్య క్షమగుటక అవ కా 
ళం లేదు, పైగా అప్పటికి పాళ్చాత్య 
కవితా ధోరణులు తెలుగు సాహీతగ్గం 
లోనికి బొ" చొవ్చింపబడి నప్పటికిని 
స్వయం సంవూర్ణ మెన స్వతంత్ర నాట కా 
నికి తెలుగు సాహిత్యం నోదుకో లేచు. 
అందువలన 1807 లే మొదట క చురింస 
బడిన “క న్యాళుత్కంి వంటి మహోన్నత 
మైన దృశ్య శావ్యంతో గురజాడ వారు 
వెలంగులోనికి వచ్చారు. అది తుదకు ఎంత 
వరక దారితీనీం దం కీ “క న్యాశుల్క_ం 
అంట గురజాడ గురజూ డంెట కన్యా 


నమాలోచన 


శుల్కం ఆఅనేనానుడి సాహిత్యలోకంలాోే 
శాళ్యతం గా నిలచింది, 


ఇంతకీ “క న్యాళుల్క_౦ నాటకం 
ద్వారా ఆయన చిత్రించిన పాత్ర లేమిటి? 
అందులో ఆయన చెప్పదలచుకొన్న అంశా 
లేమిటి ౭ అనేపళ్నలం సవాజ౦ గా 
ఉత్పన్నమౌాతాయి.. ఇందులో స్నాత్ర 
అన్నిటికి తలమానికము వంటిది “మధుర 
వాణీ” పాఠ, అమె ఒక వేళ్ళ, అయితే 
'వేళ్యాజీ వికంఘిద రోని| తాను ఒకసంప 
దాయ పటుంబీపనవ అర్గెంగి య సం తౌ 
నాన్ని పొంది ఆదర్భమెన గృహీణికావ్మా 
అవే సత్సంకల్పం కలిగి యుంటుంది, 
అయితే ఆమెను అనుక్షణం వెంటాడి 
వెంబడించే 1రీళంవంటి వ్యక్తులు 'బాధ్ధి 
స్తుంటాగు, మిగిలిన లుషావధానులు 
అగ్నివో తావ ధానులు, కరటక శా స్తుంల్సు 
వంటిపాత్రలు క్ష న్యాశుల్కా_నికి గటు 
రాళ్ళవంటివి, ఇం ములో న్సి (పతీఒక్క_ 
పాత్ర ఆనాటి సమాజాన్ని 'శతివించించే 
రీతిలో ఉంటుంది, అగ్నిహాగ్‌ తవ ధా 
నులు కుద్ధ్యశోతి య (ఛావ్మా* కుటుం 
బానికి చెందినవాడు సం్రపయా ౨మోద్య 
ఆచార వ్యవహా రాలమోిద మిక్కిలి నమ్ము 
కం గలిగిన ఒక మూథాచార పరాకు 
ణుణు, ఆయున తీ నకగఅ ఒక్కా నొక్క_ 
కూతురు వేధ వ్యాన్ని పొంది నపుడు, 
ఆమెక మనః“కేళం కలిగించు రీతిలో “క్రేళ్ల 
ఖండనం గాపిచి జీవితంమిద విర కిని 
కలిగి స్తాడు, అ తాట క్యవస్థలో బాళ్య 
వివాహాలు విపరీతం గా జరుగుతుం డేని, ఆ 
వివాహాలను రద్దుపరచి, వితంతు వివావో 
లకు (పోక్సహీంచుటశే కందుకూరివారు 
నడుంకట్టారు “క వ్యాకుల అేపేష 
"పెట్టడంలో ఉంచే బెచిక్యంహ డా 
పొం నలు నాట శాన్ని చదివిన తగువాశ 
అగం చేసుకొనగలగు,. ఒకవిధంగా ఈ 
నాటకానికి గిరీశం? కథానాయకుడు 
ఆకడు వచ్చీరాని ఇంగ్లీ షుతో అగ్నిప 
ఆావథధానుల కమా గాన ట్యూషన్‌ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతవతిక 


మాస్టారుగా చేర్తాడు. మిగిలిన కరటక 
శాస్త్రీ వంటి పా(తేలు “ఆనాటి సమా 
జంలో మూసళారులక దగృుణాలు కాగ 
లవు, పందొమ్మిదవ శతాని తుదిభా గాన 
ఆవిర్భవించిన యీ నాటకంలో ఆనాటి 
సమసమాజం వూంరిగా నగ్నంగా 
చిత్రింపబడింది, అయితే కథా యితీ 
వృత్తం బలంగాఈన్ననూ పత్రలరూాప 
కల్పన చక్కగా ఉన్ననూ ఎందుచేతనో 
(యిది ఎక్కు_వమారుల్చు (పడర్శనయోగ్య 
తను పొందజాలక పోయింది. గురనాడ 
వారు ఉన్నపుడే యిది తిరిగి ఒకమారు 
సంస్క_రింపబడి మరలా (వాయబడింది, 
అయినా తీగిన (పాళస్త్యానికి నోచుకో 
“లేదు, ఇది ఒకదృళ్య శావ్య మైనా, (శ్రవ్య 
శావ్య ధర్మాలను సంతరించుకోవడం చే 
దినిని దృళ్యశావ్య మెన (శ్రవ్య కావ్యంగా 
జీరో నవచ్చును. 


అధునిక నాటశానికె తే-నేమి, (పీన 
నాటశాని కె తేచేమి ఉండవలనీన వధాన 
ధర్మాలు నాలుగు. ఆవి 1) సంభాషణా 
2) సంఘటన క) చేస్టితము శ్ర రసము 
ల నాలుగుగుణాలు |పధాొనంగా ఈ 
నాటకంలో ఎంతవరకు ఉన్నాయో గమ 
నిస్టే ఎందుచేత యీ నాటకం (ప్రదర్శన 
యోగ్యతను పొంద తేక పోయిందో ఆర్థం 
చేనీకొనవచ్చును, వస్తవులోనో, _ తీసి 
కొన్న ప్మాఠళలలోనో, తగిన సంఖఫెప, 
లాలు (వాయడంలోనో గురజాడవారు 
త%నంతే Ue తీసుకో లీ జీవో న సేఫావం 
వ్య కృదూతుంది. తీసుకొన్న క థావస్తువు 
తెలుగు వాతావరణానికి దగ్గరగాణా న్నా, 
నాటకం నడపడంలో ఆం నాటక 
ధర్మాలు అధికంగా ఉఊన్నట్టుక న్పిస్తాయి. 
అంగుక కారణం గురజాడ వారు ఆంగ్ల 
నాటక సాహిత్యాన్ని కంగ్లం గా అధ్య 
యనం చేయడంకావచ్చు ! భావవ్య కీ 
కరణలో, పాత్రల నిర్మాణంలో నాటక 
సృష్టిలో సీ అంగ్ల సాహిత్య చ్భాయలు 
అధికంగా కనిపించవచ్చు ! "మొతానికి 


గరజాడ వారికి తగినంతగా పేరు (పతి 
చలు తెచ్చి పెట్టి నప్పటికిని (ప్రదర్శన 
యోగ్యతను పొంద లేని నాటకం “కన్యా 
శుల్కం 

“మొత్తానికి కవిగా కథకడు-గా, 
మహోన్నత నాటకక రృగా గురజాడ 
వారు సాహీత్య లోకంలో శాళ్వత స్థా 
నాన్ని సంపాదించి రన్న విషయం నిర్వ 


వాద మెనది, ఛౌవనలో ఆచరణలో, 

వ్య కీక్షరరాలో సంవూగ్గనవ్యతేను సాధిం 
అవి (ac) 

చిన కవిప్పుంగవు డాయన, ఒకత రాన్ని 


తరాన్ని సైతం తమ రచనలవేత (పభా 
విఠం చేసి ఆధునిథఅలందరికి మార్షదర్శక 
లయ్యారు, 

ఈ నాటి అగగణ్యు లెన కవులలో 
తత ఇంద్రగంటి హనుచ్భా స్త్రి? పొల 
గుమ్మి పద్మ రాజు వంటివారు ఆయన ఏలు 
వను సంపూర్షం-గా ఎణీలగి  "తెలుగుదేశా 
నికి చాటి చెప్పారు, ఇంద్రగంటి నవానువు 
చా స్త్రీగారు “గురజాడను వాల్మీకి గా 
చిత్రించారు, 

(పముఖసాహీత్య వేర్హ, ఉ త్తమనిమర్శ 
కలునెన శ్రీ కని, రను ణా రెడ్డిగారు 
గురజాడ జీవితంలోని సాహీత్యవిశేసాలను 
శోడీకరిస్తూ “మపళోదయం౦ిఆ నే పేరుతో 
ఒక ఉద్ద్రం ధాన్ని వెలయించారు, ఇంకా 
(ప్రముఖులు ఎందరో గురజాడ సాహిత్య 
విశేపెలను విశ్రేషెస్తూ సాహిత్య వ్యాసాలు 
(వ్రాశారు, 

“పరజాడ అడుగుజూడ 

అది భావికి బాట 

మనలో వెధవాయిత్వం 

మరపించే పాటి 

అన్న శశీ మాటలను పరిశీలించి 
చూ స్టే అవి వారిపట్ల యధాస్థము లేమో 
ననిపిస్తుంది, అందుల కే 

క్ష నాద్భస్ట్రిలో గురజాడ వారి సృష్టి 

కావాలి భావిత రానికి ఒక పూలఅవృష్ట 
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పల్తిపడుచు 
శీ జ, యం, రామళర్మ 
పచ్చని-వీర లేనడుము 
ఎ నెగం జెక్కియు సాంపునింపగన్‌ః 
పచ్చికసీమళలో పదము€ 
'బాడుచు పయ్యెద జూరుచుందగ న 
వచ్చెడు వర్ష ధారలన 
స్వాగత మిచ్చుమయూర మోయనన్‌ , 
ము నృటగొల్బు నాట్యమును 
బూనెడు పలైపడంతిసా రహో, 
కటిక "సేలను గూడ కసకమ్మూ( బండించు 
కలికినా ము త్యాలకొలికి గా బె 
“చిన్న చిన్న పలుకు జొనుక్రుల( బిలికించు 
-చిలుకనా బంగారు గొలగ-గా బె 
కొండకోనలలోన కోటివ న్నెలంజిందు 
కొమ్మ నాముద్దుల గుమ్మ గా బె 
అజ్ఞానమనునట్టి యంధశారము మాప 
అవ్వ నా యారని దివ్వెగా దె 
తీజుతీఅుల తీ వెల, దీర్చిదిద్ది 
తీవ తీ విక నవ్వులపూవు అమర 
వూన్ర వూవున కమ్మని తావి నద్ది 
కాన "నేలెడు నండాలరాణీ -గాచె, 
నుండు కొండల తను వెల్ల మొడి మాడి 
పడుచుదనము వెలయు మేని పనుప్రుచాయ 
కరిగి-పిరుల పచ్చని కళ కంది చ్చె 
కన్నులానంద రస తరంగముల చేల, 
సండుపంటక (ప్రాణాలు పిండిపిండి 
సిగ్దుబుగ్ద అ సొగసులు నుగ్గు నుగ్గు 
వీకుపనులకు చేతులు పాడుపాకం 
దిబ్బభూముల పొచాలు బొబ్బ లెక్క, 


ఓపికతోడ మేను చెవు 

టొల్క_ (శమించుచు, వేనిలోపలన్‌ 
శాపును గాయు భ ర్భకను 

ఇశావడీకుండల నిండనన్నమున్‌ 
దూపకు మోసీమోసీ పతి 

తో సరికష్టము పంచుకొంచు తా 
(పాపుగ భారతీజనని 

పాలిటి మెస్పగుబిడ్డ యయ్యుడున్‌ , 


tr 


శ్రీ శ్రీ (పకృతి గీతములు = ఒక పరిశీలన 


_4 డా. జి వి. ఎన్‌ ఆచార్య, ఎం ఏ ,వ్హాచ్‌ .డి. 
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సార స్ట తొ రామనా న చేడు (పభవిం 
చుచున్న కావ్య వళ్ణిరులలో ఖండ కావ్యము 
అగ తాంబూలమును స్వీకరించుచున్న ది, 
ఒకప్పుడు ఫురాణములతోడను, మరొక 
పుడు (పబంధముఅతోడను అలంకరింప 
బడిన “తెలుగుతల్లి చేడు ఖండ కావ్యసంపు 
టములతో ఆలంకరింపబడుచున్న ది, ఆధు 
నిక కనులకు స్వేచ్భయే (పథానము, 


'శీ/శీ కడు పిన్నవయసున నే లలిత 
భావకవి తావియద్యాహిని మైన “ప్రభవ” 
అను కావ్యమును 'చభవింప చేసీ నాడు, 
(పభ వయందలి ఆధునిక దివ్యఖండ కావ్య 
మలు (తిభాగవిభాజితములు, అవి 1) 
(పకృతీగీతములం ;2) (పణయగీతే ములు 
8) (ప్రకీర్షగీతములు. (ప్రస్తుతము “పకృతి 
గీత ములు పరిశీల నాంళము.ఇందు “సేంచ్న, 
మేఘళకలము, 'ప్రకృతిగీత, మయూర 
నర్హనము, రజనీ గానము, మొ త్భి గీతి 
సము దఘాోేషము, మృత్యు (పబోధము 
అను ఎనిమిది ఖండికలు కలవు, ఈ 
ఎనిమిది ఖండిక అను పరిశీలించినచో తీత 
(పకృ్ళతిత త్రము (ప్రస్ఫుటము కాగలదు 
సవీనకవులందర కవ లె"నే డీశీకి గూడ 
“పకృతిలమ్మీ ఉపాస్య దేవత. ఆమెను 
పూబజించును, అమె అంకమున ఆటలా 
డును, ఆమెనుగూర్చి పాటపాడునుః 
మొటలాడును, ఆమెయందలి అన్వయము 
కాని వింతే దృళ్యములనుగూర్శి చాలుని 
వలె (ప్రళ్నించును, ఆమె శరీర “ఫౌరభా 
కృష్ట మధుర సంస్పగ్భసుఖముూన “మెము 
రచి పోవును, (ప్రకృతిలోని మధురగంభఖీర 
రవా స్యములను తాను పనీగట్టి అతుర 
రూపములో వానిని పారకల ముందు 
సాముత్క_రింప జేసిన 'పతిభవ (ప్రభవ 
లోని పకృతి గీత ములు (ప్రతీకలు, 
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“స్వేచ్చ అను ఖండిక గ ంఖీర ధ్వని” 
గర్భితము, గోరంత గీత ములో కొండంత 
భావమును వెలిగింపగ లిగిన నేర్చు (పళంస 
నీయము, 

“ఆమపళోన్నతదివ్య వృమోగమంగు 
నూత్న చెత న్య రాగ సన్నుత మాులగుచు6 
గ దలియా జెడు పత్ర సంఘముల నడుమ 
నేనుసెత మొక్కా_కునె యెనయు నెడల 
అన్నిటివిధాన జీవించియున్న శాల_ 
మొాటపాటలతో. బూూర్హయెన వెనుక 6 
గళల6 గోల్చడి,కలంపుపంక మున6 జిక్కి, 
(క్రిందబడి పాంథ జనుల తొక్కి ళుల నుక్కి 
పకృతియా-గారమున నశింపంగ ౧బోక_ 
గా లియొ సాడు (క్రొ త్త ణెక్క_లంధరించి, 
అతిని రాఘాటముగ విహాయ సప థెాల 
"నజుకపడరాని యెచటికో ఎగనిపోదు!” 
పెఖండిక లో “మహోన్నత దివ్యవృమో 
“మూ మౌనవలోక మునక్రు; “ప తసంఘ 
ములు? తోడి మొనవులక (పుతీకలు గా 
చేయబడీసవి, మౌొనసవజీవితీర వా'స్యములను 
గొంతే త్రి పాడినకవి స్వేచ్చా భావము 
మెచ్చదగినది, కవులు 'ప్రకృతిశోభా 
వీలాసలాలసులు, వస్తు సందర్శనము వలన 
నుత్పేన్న మెన ఫావవాలను వారు అలిత 
ములు ఆవంలే వాలు ఆళోచనాసం ధా 
యకములం అగు శబ్దముల సొహాయ్య నున 
'విలువరింతురు, సామౌన్యున కుద్భపేంచిన 
భావములేశాక, సరికొ త్త భావములు కవి 
హృదయమునందు పొడసూపఫును. కను 
కానే (శ్రీశ ఆ క్ప్రేఘళకలముో అను ఖండి 
కను వినూతన విశిష్పదృక్సథ ముత" రచిం 
చినాడు, 
“ఈ పకృతిణాఢరావాస్య మెటు(గ లేక 
చం చలమనస్కు_తే6 బర్మిభ మించు నాకు 
విశ్వపథ ముల నడయాడే వేనరిలుట 
యన్ని విధముల భావ్య మే యగును గాని_ 


నమా లోచన 
కీకలాహకశకలమా | సీవుకాడ 
నావ లె(బరి భమించుచు న్నా వదేల ౪? 
అని (సశ్నించుటలోేని “విబాసి పార 
కలను విజాన పథముల వెంట పేయగలెత్తిం 
-చినది, మేఘములో “తత సమ సృప్రభావ 
నిధానవితతి”కల దని సం భెవించినారు. 
నీంవా నాద మొంనయృ చు, స్థికనినంత వారి 
ధారల గురియించు _వైెభవము, మేఘము 
యొక్క... మహిత 'ప భావసమన్విత మని 
వివరిం చినారు 
“ఒక సమయమందు లీలాఖియు క్షి మెజసీ 
సాంధ్య రాగ (పభాంకర చ్చాయలందు 
వివిధ వర్గ సముజ్జ (ల విభ వమంద్నె 
విమలసంతోష భావ సంవృ త్తి నెసణి, 
వినుతగ తుల విహాయ'స వీభులందు 
దాండవిం చెడు సమధికో తావాళ క్షి 
నీవి ధొనముకా'ె ! సీనియతిళాబి ! 
సీవిటుపరి భమించుచున్నా విం కేల ఖ 
అని మేఘముయొక్కు.. స్వభావమును 
రమణీయముగ వర్ణించి రసక్ఞాలను రస 
లో3 ముల విహరింప జేసీ నారు. (పకృతి 
సౌందర్యమును తిలకించి పులకించి తొదా 
త్య్యమును పొందుట ఉపకృతిగీత” అను 
ఖండీకలో కనిపించును, 
“మాధురీ మోవానం బిది ! మసృృణక సుమ 
వాసనావాసితం బిది వైభవ (ప 
భావబంధురబహుతీర 'పభల కెల్ల 
ఆటప ట్రిది ' ఇచటనే నాడుకొందు $* 
అనియు 
“ఇదిమనోజ్ఞ పకృతి ధామ మినటం బేరి, 
అమృత్‌ పేశ లఅసవమౌధురిమము గూర్చు _ 
విహగకలకూజికి థ్వనీ విభములందు 
స్వీయకం-రారవము "మీళవిం చుకొంగు) 
అని ఆత్యంత 'పమోదమును వెళ 
డించి నారు ఈ పకృతి నవోజ్ఞ్యఆము., 
అమృతి ర సెక మధురము, మనోహ రానంద 
సదనమా, అని కవిభావము, అందులశే 
“ఈ పకృతిగర్భక వార శాంతి ప్రసార 
వీచిశామార్లవమునక వివళ మతిని”? 
అనుటయే కాక కృ పామౌధురీ వృష్టిని 
చించెడు బేవియైన 'ప్రకృతిమూ రికి సావా 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతువగిక 


(సౌతీశేకము-గా సాష్టాంగ (వణుతుఅను 
'నమర్చించినాడూ, అలిరమ్ము సత్య సమ్మ 
తము, భావోస్టిపకచు అయిన ఈఖండిక 
UU కవితా కాశ ములో మపహోన్నతముగ 


న రించు పతాక, 
అటి 


“ఉమయూరన_ర్హృనము అనుఖండికలోో 
UU కవితాళ క్రి శివతాండవ మినరించి 
నది, ఒక కావ్యమునంగు కవి (బైతికియుం 
డుటను సూచించునదె శబ్దసందోవాము, 
అని అభిజ్ఞుల అఫిభాహపణము, “ఒక విషయ 
మాను వర్శించున పుడు ఆవీషయము సం 
దున్న మృదుత్వ మును, సౌందర్యమును, 
ఇతర ఛాహీరిక స్వరూపమును, శబ్దగ తా 
ర్థమును బట్టియేశాక (పయోగింపబడు శబ్ద 
ములను బట్టి; అనగా నిర్ణయింప బడి ఒక 
దానివంట ఒకటిగా కూర్చబడిన మాటల 
గమనమునుబట్టి స్ఫురింప జేయుట ఒక 
రచనా ఇబెద గ్ధ్యమునకు చీవ్నాము,” అని 
విమర్శకుల అఫి పాయము, శ్రీశీ కవితల 
లోని శబ్దవి న్యాసవెచితిని పరికించినచో 
వపెని చెప్పబడిన రచ నావైదగ్ధ్యము గోచ 
రింపగ లదు, 


“ఆమలశిఖామయూాఖముల 
నంత విధోజ్ఞ ల సాంధ్యరాగర 
కామమును గేలి సేయ నతి 
దివ్య సుఖోత్సవదాయి నీల స 


'తృఎమదవ నాంతే రస్థల వి 
రాజితీ రమ సర్వసటంటులన్‌ 
'సమదవిలాస బెఖరుల 
సంపదలీనుచు దాండవిం ఫుమూ ! 

(పకృతి పరిశీలనా వెళద్యముగల్న ఈ 
పద్యము UU టం... 


తార్కాణము, 


“జబదమాల( గాంచి సంఖ Bs, se 
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మెమరచిపోతి నంకసను సభువన 
సముదయ మెలర్బె నప్పుడే విస్తారమధుర 
శాననిస్యనకగ్ళోల కలిత లలిత 

భావక వితావియద్యాహొసీ విధాన! 
౪ వినూతనో తృాహాదాయక మనోజ 
sabe 'సం|భమమాన 

By ane గాంచి 
షొ త్తి పాడుకొంటి 1 


యతిచునోవారగతి నాట్య మాడున రీ టీము జ Bas లందలి సౌ ము 


నీనవో న్మేషగో చిర్వి తాన మలరు6 
(బమదవవమున సూర్యో దయముని ధాన ’ 
అనుటలో శ్రీ$ీ భా వొన్నత్యము "తేట 
'తెల్లమగుచున్నది, భావ నా|పపం చమునళు 
కని సస్టిక ర యనుటకు పెయుదావార 
రి న! న 
ణము చాలంను, 

'పళ్ళతిని గాంచి తనను తొను మరచి 
పోయి భావో నాజ్ఞదమున గాన మొన 
రించుచు (ప్రకృతిలో తానపుకు లీనమగు 
టక మిగులయుత్క_ంరను వెలువరించుట 
భఇావకవుల లక్షణము, ఈ అతు ణము 
UU లోనున్న దనుటకు “రజనీ గానము” 
అనుఖండిక విలత ణో దాహరణము, 
“వివిధ నూసవి తానళోభిత పజ (ప 
ళ్‌ స సుృుపమదావనస్థ్టలము సాంద 

par. థి స 
చం దిశాసముజ్జ్వ అద్వివ్యశర్వరీీ ప 
శాంత వేళ సమం-చచితీ సఖ్య" ముస | 


WUT en reer TET IT ee Tr Teer rer YT rer Tree LET LUTE Tiree TTT Te TT 
ఆంధ హూామసిరౌరాపతి సోర్సు & హాస్పిటల్‌ 
(నాళంచారి సృత్రం పక్క, ఎల్‌, భు. ఆఫీసు ఎదుట 
"వెయిన్‌ రోడ్డు - రాజమం డి-5శికి 101, 


(స్థాపీతేము 
సలహా ఎ ద్య్యలు . 
డాక్టరు యం, రామకృష్ణా రావు 
లు ఆ 


: 1989) ఫోన్‌ నెం. 4608 


మేనేజరు ; 
డా! క, కృ 


(ఉశళ స్తమెర అమెరికన్‌, జర్మను, ఇండియన్‌ పహహోమియోపతిక్‌ అండ్‌ 
బయో 'కెమిక్‌ మందలు అన్ని పవరులలోను ఆన్ని రూపములలోేను 
సరసమెన ధరలవ దొరకును, 


సర్వవిధ వ్యాధులవ చికిత్స చేయబడును, సలహా లీయబడును, 


411111 4111111111 4111101111 111110 1111111411 1111110111 111111411111111410111111: 1111111 4||) 


సహృద యహృాద్యము, పరాత్పరుని సృష్టి 
సౌందర్యను న కాలవాల్వమెన (ప్ర కృ 
తిలో సౌఖ్య పదము లెన దృళ్యముల నే 
కవి చూచినాడు. 

తత) రసపిపాసాతుర వృాదంత 
రాళమునవ, (టక్ఫతియోపామృదూ క్ష 
లమృత నిభముగ, సార దాయక ములు? అని 
“మాత్ళగీతి” అను ఖండికలో బోధించు 
చున్నాడు, 
“ఉ మహీధర సానునిర్ష్యర నికాయ 
నిర్భలాంబు,ప్రవావానిర్లి ద్రవృ త్రీ 
విలసనమ్ముల( (కృతి జేవీపవ్భాష్ట 
వత్స పూర్షాను రాగ వాహినిగందో ఇ 1! 

అని యుల్చే9క్షింపగ లిగిన శ్రీకి 
ఉ త్తమకవి తాసాం థియగుటలో నాళ్ళ 
ర్యము లేదు. 

(పక్ళతిని వర్ణించు 'సందర్భములంద 
మొనవప్రపంచమునకు చెందిన విషయ 
ముల నందు. జొప్పించి, వింతరీతి (పళ్ళ 
-చ్మతమును పాఠవని కనులయొదుట పః 
రించు క ళెపతిభ “సము దఘాోషము. 
అనుఖండికలో వెల్లడి యగు చున్నది, 
“చేనొక విశాల రాజ్యలన్మీన్ఫపా 
పద మధిష్టింతు | నారాజ్య పాలనమున 
నిరతముద ముంచునిర్ధోష నిచనయమందు 
మామశాజ్ఞాప్రణాళేక ల్ములయు చుండు! 
"న నను గోదా నిగవా జ్ఞానమతిని |! 
నాక నారతమానందళోకి గతులు 
కలుగుచుండును నాకింత తెలియరాక ! 
నాచరితము నాకె యన(యము కాను, 
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ఆకుటయే గాక తనను నడీపించుళ క్రి 
సురొకటి కల ధని అంగీకరించి, సత్యా 
"న్వేషణ చేయుట గమనింపదగియున్న ది, 

సృష్టిలయములం (పకృతి మర్యాద, ఈ 
భూమిమిద సృబింపబడిన మా నవుడు 
స్ఫుత్యు దేవత స్వరూపమును తేలిసికి నుట 
అసాధ్యము, అయినను కవి తన భావనా 
బలము నుపయోగిం-ది మ్భు త్యు దేవత 
స్వరూపమును కనులకు కట్టించు నేర్చు 
గలవా డనుటక ఢీ) “మృత్యు పబో 
థముఅను ఖండిక నిదర్శనము, లోక భీకర 
గుహో ౫ ఫణివిష సీత మృత్వుయాపిణి” 
అయిన (మృత్యు) చేవతను (పతౌరింప 
గలశ_క్టి మౌనవునక లే దనియు, ఆమె 
క రాళ జిహ్వీకలయందు జీవసముదయ 
మెప్పుడెనను చిక్కవలనీనదే యనియు 
వపకృతిసత్యము (పబోధింపబడినది, 
దివ్య తేజస్సు. జ్ఞ్వల | ప్రీభువవ నాంత 
రాళత ల మెమదీయ నాట్యాల యమ్ము | 
నాప్రళయ తాండవమున జీవ పశాండ 
నృాదయతంత్రు లె నినదించు నుదితగీతి ! 
నాక నుల (6 బొల్బు సు పసన్నపశాంత 
హాసళాంతులె వరియించు నగ్నివృష్టి ! 
నాగళమునందు మేఘగ ర్థాగభీర 
భయదనిరోప ములు వినంబడుచునుండు |! 
నాగతులయందుచరమసం ధ్యా ప్రదీఫ్ట 
శోణవ గ్లాభర_క్షరోచులు స్ఫురించు ! 

అని మృత్యు దేవత యొక ్క_ పభొవ 
(ప్రతాప విన్యాసగరినును ఆమె సర్వ 
లోకైక చండకాసనచణత్వమును అత్య 
ద్భుత శశ్షిక్టితో నూహీంచి “ఇకనైన తెలివి 
గనుము అని మొనవుని 
నాడు, 

హృదయమున్న (పతిమానవునియందు 
భావము లుత్సన్నములగును. ఆయుత్స 
న్నమెన భావముల నెఖరి హృదయ సంసా 
ఆధారపడియుండును. కనుక 
ఈత 'ప్రకృతిగీత ములలోని మహోన్నత 
భావములు ఆయన మహో త్త్రమహృద ను 
సంస్కా_రమాను వెల్లడం చుచున్నవి, 


పాచ్చరించి 


రముపె 
౧ 


ఏదేశ మైనను ఆదేశ సాహిత(ోక 
ప్రతను బట్టి ఆదేళశమునక గొరవము కలు 
గును, ఆగారవము దినదినము పెరుగును, 
సాహిత్య మంతటిది, సాహిత్య సస్ట్రణు 
కవులు, సుక వీశానుల పె నువిళాల బే 
గారవ మో ధారపడియున్నది. రాజకీయ 
'సొంఘికార్తి శకాభివృద్దులు వల దని కాగు, 
అవి తేణభంగురములం, సర్వదా మాలు 
స్వభావము కలవి, నేటి రాజు నిన్నటి 
పేద, "నేటిపేద 'అేపటిరాజు,. దిగ్గిగంత 
క్స్‌ ర్ర ర్పివి శాంతులు మహాత్ము తేలిన దేశములు 
శార్మిక కర్ష కసామౌాన్యు లేలుచు న్నారు, 
జే సెక శేలుదురో తెలియగు. సాహిత్య 
మట్టిదిశాదు, శాశ్వతము అగు పునాదు 
ల్వపెనిర్మించిన సాహిక్యసౌథధములు 
ఇెక్క_ చెదరక నిలిచియే యున్నవి, 
సాహిత్యక ల్పవృకు బ్బాయలోే రాజకీ య 
బీష్మ వాతూల వాతులెనవారు విశాంతి 
గొనుచు వ్యర్థజీవితీ ము నరక మైన దని 
'నంతసీంచుచున్నారు. ఎప్ప టి కైనను 
పితా హీతషానముచే (ప్రశాంతి నొసగు 
నది సాహిళ్య మే, సాహీత్య సస్ట్రలు 
లోకవృ తే నిదాఘవిదాహితు లెనవారికి 
సు ధా మయశాళ్వత మృణ్ము ను పాత్రలు 
నిగ్మించు కులాలురు, ఊప కారులును, 


కవి బుపీ.. కవులు (కాంత దర్శులు, 
భూత భవిష్యద్వ ర్హమౌన (తికాల వేదులు 
అతీకాల వేదిత క తపస్సు ముఖ్యము, 
సామాన్య పుపనులే యెంతగనో తపించిన 

ని సఫలనులగట లేదే! మహో కావ్యము 
లక మహాతప మవసరముకాదా ! రామొ 
యణ మహాభార తొదుల నిత్యినూత నత్వ 
మానకు ఇాళ్వతత్వమునవ మూలఅళశారణ 
మవి మహాత పన్ఫుల తపఃఫలము లగుెటే, 
రామొయ కాము వాల్ళీ కి తపఃఫలము, 


మాతో చన 


అనం తాఖండత పస్ఫులకు గాని శాళ్ళత 
ree ల 
కావ్య సృష్టిక_స్థృత్వము సాధ్యము శాదు, 


తపశ్ళాలంలు నూత మే మహాకనులెన 
భాగ్యము నురదేశరున కే పట్టినది. అది 
యితర దేశములకు లేదు, కా రణము: 
ఆయా దేశ సంస్కృతు లట్టివి. సంపదా 
యము అట్టివి, “నాన్ఫషిః కురుతే శావ్యి 
మ్మని మన దేశమున కే ఇెల్లినది, “తపస్స్యా 
ధ్యాయనిర తుండు, తపస్వి, చాగ్విదులలో 
వరిస్తుండు” వాల్మీకి నుహాముని తా నివి 
య మి యామహాలతణములను నారదుని 
కాత (డు (పవంచించినాండు, మహాతప 
స్సాధ్యకు అగు మహాశార్యములు అల్బ 
పుణ్యు లారంభించి కృ తార్థులు కాలేక 
వెట్లీశలలు వేసి బుద్ది వ కింపే నియమ 
నిష్టలు లోపింప నీతివిడిచి నిరంబగులయి 
నింద్యులగుచు న్నారు, అట్టివారు వన్దస్థలు 
అత్మ నాళథలు, 


చిత్ర మేనున గా_ వైద్యపట్ట యులు లేని 
యి BD 6 
వాగు వేద్య మొనరించిన దండ నార్జ్య అగు 
చున్నారు, న్యాయవాదిపట్టము లేని 
టు 
వారు నాయ వాదులు గా న్యాయస్థాన 
నున (వ పేళార్హ్హత గనరు, ఉపాధ్యా 
యులు శకొగోరువా రాయాయ గృతీలను 
సంపాదించిన గానీ ఆయాద్యో గములలో 
(పజేశింపలేరు. వటి కవులన్ననో : ఏ 
ఆఅర్జ్యత యా లేనివారు తౌచే మహాకవుల 
మనుకొను వొరు, అనీపించుకొనువారు 
దపురుగులు గా పుట్టగొడుగులు గా 
బయలు దేణుచు న్నారు, నీతినియమములను 
ఉల్లంఘ్‌ంచుచు న్నారు, "సంప్రదాయ 
ములను న్యతిశేకిం చుచు న్నాగు, మన 
సంస్కృతీ శవసంస్కృృతి యని పర 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతువతిక 


సంస్కృతి భవ్య సంస్కృతి యని యే 
మేమో వాగుదున్నారు, అట్‌ వారివలన 
వారికి గాని సారస్వత మునక గాని "దేశము 
నక గాని యే మేయ లేకపోవుకు. కాదు, 
ఆ వాంఛనీయపరిస్థితులవ భాషా భావము 
లయనారోగ్య మునకు, నాళ నమ. నకు వారు 
శారక్రలగుచున్నారు 


సం పదాయము విడుచుట నేల విడ 
చినసాొ మని మహా మేధావు అంగిరించి 


నారు, నవ్యత యెంత 


యవ'సరయో 





భవ్య ఫ్రా చీనక అంతీయవసరము,. విస్థవ 
దృష్టి గమెంక్‌ యవనగనమో సౌమ్య పరి 
o£) 

ఇావుదృష్టి యంతయనవన సగము నుశకవితా 

టి, 

సామా జ్య నిర్వహణధరంథర్యము 
సాహావ్య సాధ్యము కాగు, సృష్టికి (ప్రతి 
సృష్టి చేసీన విశ్వామిత్రు డతపన్వియా 
ఆల్పతపన్వియా * సృష్టికర్హ యాళ క్రి 
'సంపొాదిం చుట మహాతపస్సున నే కదా! 


సాహీిత్యస్ళస్టిక గక అసామూన్యళమ 
దమౌదిషట్క_ సంవ త్తి, “ప్రూ ర్వ కని 





Statement about ownership and other particulars about 
‘Samalochana’ National & Cultural fortnightly, Rajahmundry 


Form 


IV 


(See Rule 8) 


1. Place of publication 
2. Periodicity of publication 


3 Printer’s Name 
(Whether citizen of Ind1a ?) 
(if foreigner state the 
country of origin} 
Audress 


4. Publisher 
Whether citizen of India ?) 
(if foreigner state the 
country of origin) 
Address 


5. Editors? Name 
Whether citizen of India 7) 
(If foretgner state the 
country of origin) 
Address 4 

6 Nameand address of indr- 
viduals who own the news 
paper and partners or share- 
holders holding more than 
one percent of the total 
capital. 


Rajahmundry 
Every 1 st abd 16 th 


| 
: Sri 3. 5100212002 Sastry 
; Indian 


# 6-8-7 Innespeta 
Rajahmundry -1 

Sn 8. Sitharama Sastry 
Indian 


శూ 88 


6-8-7 Innespeta 
: Rajahmundy-1 
1 Sn B. Sitharama Sastry 
1 Indian 


6-8-7 Innespeta, 
: Rajahmundry-1 
i: 51 3. Sitharama Sastry 
6-8-7, Innespeta 
Rajahmundry-1 


I B 51021202 Sastry, hereby declare that the particulars 
given above are true to the best of my knowledge and belief, 


Date 1-3-1979 


(5d) 


B. Sitharama Sastry 
Publiher. 
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వాక్సం యోగ దకుతి, ఆ త్య్మానాళ్మవి వే 
కము, ఇహాము త్రఫల భోగ విరాగమ్ము 
మున్నగు మహాల క్షణములు జన్మత ఉండి 
తీరవలయును, ఇని యోగలకుణములు, 
జ్ఞునలక్నణాయులు, కృసివలన్క దీషకతన 
నివి సంపాదింపనగును. "పెంపొదించుగొన 
నగును, అట్టికవి రవి "గాంచనివానినెన 
దాను గనగలడు, సాహీత్యత పస్వీ నిజ 
తపోరూప కావ్యస్ఫస్టి వలన జాతికి 
మహాోపక్ళతి చేసిననాడగుట సత్యము, 
కణిక లోకవిసవియములను గాక ఆత్మా 
వలోక్నన మహాసా మొ జ్య ము వంక 
శాతడు సొమా క్యులనునొనిపోయి వారికి 
చిత్తళాంతి నీయగలడు. చిత్తశాంతి 
కంచు సంపాదింపవలనీిన పరమా స 
మేమున్నది * కవి యన జాని యనియు 
నర్భము, కవి యన భవరోగనియ్మాలన 
మహ్మావెద్యుడు, అట్టి సక్క_నులం లోపిం 
చుట జూతికి మిక్కిలి లోపము, 
సాహిత్యతపన్వియే సత్క_వీశ్వరుడు. 
“సక్కవీళశ్వరుండు సార్వభ "మునికన్న 
మిన్న మణికిరీట మున్న లేక 
యున్న నెన్న టికినిసన్ను తుం డత జౌమఘుి 
“ధనముకోస మత (డు తాప త్రయపడండు 
క్రీరి నతడు గాంచు నార్తి గాగ 
సుక విచందుభన్యత క చెల్లలున్న చేళి 
ఆతడు శతధా స్తుత్యుడు, అన్ని శాల 
ముల అన్ని వేళల ఆరాధ్యుడు, 
“కంద పుష్పువిత తి హోళేం ర్య జజ స్ప్రే 
తయును సౌరభింబు తనరుకవిత 
కవిత శాని అన్యక వనితలు కలం వ్ల 
“అమృత తుల్య మగుచు ఆపాతమ ధ్య్వోరళ' 
పైప వావాదివ్య భావదీ_్టి 
అలర జేయు చుండునదియే కవిత్వంబు 
జేయేల, సాహీత్యత పన్ని 
త్వము క 


సత్కవి 


“దదువ చదువ చదువ చవులూర జేయుచు 
చదువువారికి వినగ దియు వారీ 
కమత పదమూ” నొసగును, 


స్వార్ధ కలి 
శ్రీ * చో పహానరావు, ఎం, ఏ. 


మనీరావణుల అశోక్రం లా 
మషీ*ఠనూజల పగితాపం 
అధిశార సవా సాక్షుల రాసలీల 
అక్ష అవాత్యల పొలి అభిళాపము 
నిప్పులు చెరిగే (గ్రీష్మ తాపం 
నిట్టూశ్చ పర్నిశాంతుని ఆ కోశం 
గోనుపరు నుదుట స్వే దజలం 
తరతరాల చెదరని విశ్వాసం 
నగ రకం కా ళాల్ని సవరించీ 
బిగికండరాల్ని కరిగింది 
రుధిరాశ్రువులతో అభ షేకించి 
జీవనరూపందిద్దిన “విరించి” 
నలువైపులా మునీధకిన 
నెరాళ్య పునీడల భా, కలగిపోతున్న ప్పుడు 
చేల నాలుగు షెరగులా 
సమస్యల యనుపాశాల్క, 'సతీవుతమవుతు 
న్నప్పుడు_ఆ 

(శ్రమజీవుల ఆకల సమాధుశళ్నే 
పునాదులుగా మార్చుహంటున్న స్వార్థం 
నవనాగరిక తొ "జీదిక్రలు ఎక్కి 
నవతా సమతా ధర్మాలను వలినూ 
ఛీకరచారిద్యక రాళ దంష్ట్ర ల “బక్క 
నలుగుతున్న మానవతా క 

§a 
నలుగురిలో నవ్వులపాలు చేస్తున్నది, 


rrr sr SITE 
( 17వ పీజీ తేరువాయి ) 


“కవి వతంసుడన్న జానియనంగను 
సిద్ధ పురుముడన్న శివుడనంగ 
పరమ పురుషుడన్న భగవంతు డే యగు, 
“కవివరేణ్యు డన అళారణబంధువు 
ఆజ్ఞ తౌతిమిరము న్‌ మన 
రవి జి లేం దియుండు రనుణీయ తేజన్వి” 
“కవి భిషగ్యరుండు భవరోగనిచయంబు 
తృణములోన మాప(జాలుఘనుడు 
'సరసకవుల కివియె సాష్టాంగ వినతులు 
సాహిత్యకపస్వుల కివియే జోహారులు, 


0000 





సాహితీసుణాలహరి 
(రచయితే * (శ్రీ యస్‌ నాగయ్య 


శారు ఎం నీ, ప్రిన్సిపాల్‌ ౩ గోవింద రాజ 
స్వామి కళాళాల్క తిరుపతి, సెల రి రు 


వాజ్మయ మను థీర సముద్రమును 
విమర్శ చామండరముత్‌ో సన్ఫుయ పురో 
ఛాగు అను "దేవదానవులు చిలుక గా 
ీర్పడిన సు థామాధుర్యమును చెలికిదీసీ 
నిగూఢమగు నథ్ధానిని బహుజనభోగ క 
ముగా నొనర్బుటకు పలువురు ధీవిశిష్ణులు 
యత్నించిరి, అట్లు యత్నించినవారిలో 
శ్రీ సమ్నుదాల నాగయ్య గారొకరు, వీరు 
తాము సాధించిన సాహితీసుధను అహరీ 
రూపమున వెలయించిరి. అదియే సాహితీ 
సుధాలహరి. 

ఇందు |కమముగా నన్న యు తిక్కన 
శ్రీనాథుడు అల్లసాని పెద్దను నంది 
తిమ్మ నృ రామరాజభూషణుడు 
సంస్కృతీ భాహ్మపాళస్ప్యము, అను 
విభాగములుకలనవు, “పెవిపషయముల ను 
యథాళ క్షిగ (శ్రీ నాగయ్య గారు విమర్శిం 
చికి, వీరు (గహీంచిన విషయములు సము 
(దములంతే టీవి,ఇం చుమించు గా నొక్కా 
క్రటియు కొన్ని పరిశోధ నవ్యాసములను 
(P.H.D.) చేయగ లిగినంత పరిమాణ 
విశిష్ట్రములు.. ఇట్ట్రివిషయనులను మోదతు 
మములంగ వలసీంతే దిజా(కేముగ విమర్శించి 
శ నాగ య్య గారు తమయింటి పేరును 
సార్థక మొసర్నికొనిరనిపించును, 

ఆదికవియగు నన్నయ్య రచనాదిక 
మును చాల చక్క_గ స్యూత్మపాయముగ 
విమర్శించిరి, “భూయాసుఃప్రురుపో త్రమాం 
బుజభవ ఆీకంధ రాణ కేయసే యను 
వాక్య్యమువలనన., “శారదర్మాత్రులః .పర 
పూరితంబు లై ఇవారుతరంబు అయ్యొ” అన్సు 


నన్నయ -చివరిపద్య భొగమువలనను కవి 
త్రయముచే సీభారతరచన సంపూర్తి 
నందగల దని విమర్శ కుల యూపహా యని 
వివరించిరి. సంస్కృతే క్లోకభాగము, 
అనుథొగమ్ము 
దానికి (పోద్భ్బలక ముఖం కావచ్చును, 
శాని *“చాచతరంబ్యుల యనునది కాదు 
కదా! అమే శవంకల దుష్యుతునకు 
తేన తలిదండ్రుల పణయవృ త్తాంత మును 
జెప్పుటను నిర్గజ్ఞ గా నిస్సంకో చముగా 
జెప్పుటను ఆశమవాసీ నియగుట చే 
తాత్త్విక చింతన గలిగియుండుట నే 
సంతాన పయోజనము నెరిగినదియగుటచే 
యిత్యాది నిశేపషణముల సమక్థింప 
జూ-చిరి. శకుంతల *అనంతవీలాసంబున 
జయంతుండపోని యతని దుహ్యంతు గా 
నెటీంగి యతిసం[భ మంబున్య జసవల్లి న! 
మిరు వచ్చు బెణింగిన వారును (క ణ్యుశు) 
వత్తు రని పలి ఇను దుష్యంతుడు శకం 
తల కణ్వువ ఇట్టుకమాంర్తె యయ్యున్లో 
యెఅుగనోరెను,ు ఈ సంద ర్భ మున 
శథంతలకు “లతాంగి, కోమలి మషఫోజ 
రాజ్యలట్మీ నళిన నేత మున్నగు విశేష 
ఆఇముల నుసయోగిం చేను. శకుంతల తన 
కథను చెప్పుచు విశ్వామితు న్యాళమము 
'శ్ర చేశించిసతరు వాత తనతల్లియ గు 
"మేనకనుు లలన, అనిమిష కాంత అంబుజ 
లోచన, పాల, తరుణి మున్న గువి శేషా 
ముల నిస్తేశించుటవలన శకుంత లకు 
దుష్యంతునిశు ననురాళ మేర్పడినట్టు 
(గహీంపవచ్చును, మద నాతుకుండ యిన 
దుష్యంతుడు తన చుం థక్కో_మలి యను 
రాగంబు వీహీంచి వివావామాడనగో లెను, 
శకుంతేలరయు తమపివావాము భర్మ్యమగు 
టకై తనప్పుత్రునికి రా జ్య పా చీ ని 
గోరెను, దుష్యంతునియందు తనక గల 


“పర పూారితంబు"తె? 


జాతీయ సాంస్కృతిక వషవతిక 
యనురౌగము 'నెరిగించుట కె అల'నన 
నొప్పు గా ఇ త్యాదిపద్య మును చెప్పున, 
అనగా శకుంతల మేన శావిశ్వామితుంల 
శం గారవర్షనను మాటిడవిగ భిత వేద్యాంత 
రయ (శకంతల) దుష్యంతున్నిపెగల 
యనురాగము "నెరిగిం చెను, జగత్పితీరు 
లగు పార్వతీపర మేళ్వరుల శృం గారవర్గన 
యను ననాచిత్యమును కాళిచాసునకు పరి 


వారించుట కె యాలం కారిక పముఖులు 
పడవలనీనంతే (శమలేవండ నన్నయ పె 


ఘట్టమున చూపినచాతుర్యమునక మనము 
పళీంసీ దకి ని సమరించు 
ప ంసించుట (= చాని స న్‌ 
టక శకంతలయాశమశానీని, తా తిక 
కతా! ఆజ 
చింత నామతి యిత్యాది వి శేషణముల 'సరి 
చూడయత్ని ౦చుచున్నాము, ఆదికవి 
యగు నన్నయ కనీసము మనపాటియైన 
పరిశీలింపకయుంండునా ? 
ఈ తాపి సంతలో పాఖ్యాననిర్వహణమున 
(పమాదోధీమ తొమపి, 


కాళిదాసును 


తిక్కన కవితాత త్హ్వీమును బాల 
చక్క గవివరించిరి, అనువాదపద్ధలిని 
చాలవిస్పష్ట్రముగ ని'న్టేశించిరి, 97వ పేటీలో 
చరం ధిని "క వవనింటికి బంపు 
ఘట్టములోని సుదేన్ష మాటయగు శ్లోక 
మున “జ త్రిస్ట గచ చైరం ధి కీచకస్య 
నివేశనం, 2 పాస మానయ క భా ణీ 
పిపాసా మాం _(బబాధ తే వైరస్య 
మున్న దనియు ననువాద మగుపద్యమున 
(కీచకనియింట నెప్పుడు వాచవియగు 
బహువిభం ప్ర వారుణి గలుగున్‌ వేదని 
యిచటికి నొనిర మ్మో చూతము గాని నీ 
గమన వేగంబున్‌ ) నాదూకతన మున్న 
దనిరి, శ్లోక ములోని కీగీటుల వలన నొ 
ఎవైరస్యము పరిహారింపవచ్చును, మరియు 
వ్యాసుని ఫారితర-చన, తిక్కన రచనా 
విధానము, అత్య్యుములు ఖన్న ములు, 
కావున దీనికెమరొక భాగ ములో నిచ్చిన 
పార క్ర ల శాభేదము స్పష్ట్రమగును, 
వీరిచ్చిన భాగములో దృశ్యాదృళ్యముగ 


సుడేస్ల 


నున్న ట్లున్నది, తిక్కన చూపిన మెలక 
వలను చక్కగా ని నేశిం చిరి, 
ఏఐ 

శ్రీ నాథునివంటి శివభి కనివిప యమున 
గల రనీకత, మున్నగు నపవాదముల 
ఖండింపకపోవుట చే నాకనిళ్ళం గారి గా 
వనితాస క్షుని గా భావించిన ట్లగపడును, 
కాని బహురాజాదరణ నంది బహుబేళ 
ముల దిమ్మురి బహువిధ సమ్మానములనంది 
విద్యాధిశారిపదవినందిన (శ్రీ నాథు ని 
కవితా శ్రీనాథుని చరిత హీ ను నిగా 
భావించుట సమంజసము కాదుక వి వాసీ క 


దంతయు స్వీ యానుభ వము శావలయునని 
నియమము లేదుకడా ! 


అల్ల సాని వానియల్లీక జిగిబిగిని 
ముగా విమగ్శించిరి, 


విప్రుల 
వరూథినీ పవరుల 
శృం-గారమును విఫులీకరించిర. అన్ని 
పొతఅను వివరించిరి, (ప్రబంధనిర్వచన 
ముగావించి "పెద్దన చేనిన ర సవంతేములగు 
మొర్చులనుజూపిరి, కాళవా స్పీమాహా 
తము పాండురంగమావాత్మ్యము మున్న 
గువానిలో వస్ట్యైకలములే దనిర, వేత 
(పళ స్రీ spose (ప్రాధాన్యము 
సొంగీకరీంచిన వ చేల గక 
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కలదుగదా ! మనుచరిత్రలో వరూధినీ 
(పవరుల శృం గార మువహీం చిన సార ధా 
న ము తిదిత రఘట్ట ముల కు లే దను 
వాదము అంగీకరించిన “ప్లైనది, అట్లు 
చూచిన మిగిలిన ఘట్లయులు వరూధినీ 
(ప్రవరుల శృం గారఘట్ల సుకం కు రస 
హీనము అగును, అది శావ్యమునకు 
కుత్కర్జ యగునా 

నందీ తిమ్మన సాఖథభమార్నమును 
చక్కగా కన్నులకు గట్టినట్టు గా వివ 
రించి పారిజా తాపవారణ నాటకీయతను 
మసోహారము గా నిర్వహించిరి, ఆతండు 
చేసిన మౌర్చ్పులను రసవంతము అని 
చక్కగా నిరూపిం చిరి, రామరాజభూ స 
ణుని సర్వతోముఖ వై శారద్య మును వసు 
చరితను పకన బాగుగ విమర్శ్భిం-చిరి, 

నం స్కృ త భాసా పాళ _స్ట్యములోే 
సంస్కృత భాప, వాల్మీకి శాళిదాను, 
భారవి, మాఘుడు, బాహుడు, (శ్రీవార్టుడు 
జగన్నాథుడు, వీరినిగూర్చి సంగీవా 
'పాయముగ విమర్శించిరి, వీనిని మరింత 
వివరిం చవల సియున్న ది. “శా వ్యేషుమాఘః 
కవికాళి దాసి ఈ శ్లోక భాగము సరి 
యమైనది శాదు. మాఘశే్టోయు శావ్యవాచ 
కమెనచో నఫుంసకమున నుండుట 





వ్యాస భారతము . నన్నయ పరిమ్మారవం 
ఆంధ విశ్వవిద్యాలయ 'స్వర్శపదక బహుమతి నందిన పరిశోధన [గంథము 
వ్యాసభట్టారవల సంస్కృత భారతముతోడి తులనాత్మక పరిశీనలమున నన్నయ 


భట్టారటల కవిత శిల్పమును సోప 


1/8 జమ్మి 824 పుటలు 


పత్తికముగా నిరూపించు విమర్శ నాత్మక గ్రంథము, 


వెల ర్క 50 Sun 


సుందరమైన ఫుల్‌ శ్యాలికో బెండుతో వెలువడినది, 


కుమారసంభవము 
మహాకవి కాళిదాస సంస్కృతీ కమార సంభ వమునక6 బద్యాం ధ్రీకృతి 
సమూలము 
పలువురు విద్వాంసులు (ప్రశంసించిన కావ్యము 


ద్వితీయ మ్మ దణము, 


ల;$రు1నీ లు 


రచయిత: 
డాక్టర్‌" బొ న్నలగడ్డ మృత్యుంజయ రావు ఎం, స్కీ పీెహిచ్‌.డి* 


“అంధ భాహశాఖాధ్యములు జ (పభుత్వ కళాశాల _ 


రావోలు, 


ప్రతులకొజక . శ్రీమతి జొన్నలగడ్డ శకుంతల, రాజోలు-588249, 


అనా డను మిం బాల నానసానముపబాడా బిలాల రాసాని ర్యకా న తస్తల్తనాననాదానలుా త ధకనారా నునా నానును నాలను యమన 


థగ్ముముక ధా, కవివాచక "మైనచో బిన్ది 
మ్య శే వంటి పదము నధ్యాహారముచేని 
కొనవనలయును, దానితరువాతిచెన కవి 
కాలిదాసజియేమి€ "మొదటి భాగములోని 
నిర్వణాణక రెండవ భాగమునకు (హృక్రమ 
భంగము శానవచ్చు మన్నది. శీ నోకమును 
వూర్టిగ నిచ్చిన బాగం “జెడీదా ప్రనిర్ధు 
అగు భాసాగలను స స్పృశింప లేదు, తెనుగు 
కవులలో ఎలన నాచనసోమన కృష్ణ 
అం ళా 
రాయలవంటివా రుపేషీతు తెరి, కృష్ణ 
రూ టం 
రాయలయుగము తరువాతికవులను విడ 
చుట యేలనో * తగుచాతీదైన ఆంధ 
సాహీతిని తిరుపతి వేంకటకవులు, వేదము 
చారివంటివారిని rT Mees 
ఇందు సుసాధ్యము ( (5వ పే బజ్‌ 59్రిపునీ 
తము 151 ఉపోదయము 172 చాప్‌ 
రము 131 రతీబేవివంటి పదములు (పయు 
క ములు, ఉపోవరన (200) ఉఊహఃకన్య 
pr.) (a) 
వంటి పయోగములుండుట చేఈ పోద యము 


మొ త్రముమోద శ నాగయ్య గారు 

హీ తీసు ధాలహారిని బూ అ చ క్క గ 
(ప్రశంసనీయ మెన మార్గములో నాదర్శ 
(పొయముగ నిర్వహించిరి, వీరివిమర్శ నా 
పద్దతి పొాండ్‌త్యము వాక్యర-చ నాదికము 
సర్వదా సర్వ ధా ప్రళం 'సనీయములు, దిగ్గం 
తు-లెన (శ్రీయుతులు జి, ఎన్‌, రెడ్డిగారు, 
రాళ్ళపల్లివారు గంటి బోగిసోమయాబి 
దివాకర్ల వారు, పుట్టపర్టివారు 
దీనిని (పళంసీంచుటు ఎం, ఏ. పరీతకు 
పార్య్య్గంథం చేయుట ద్వితీయము[ దణ 
నందుట, దినివిలువను గుర్తించి గారవించ 
యాలు, 
@y సము చాల నాగయ్య గారు కళాళాల 
'వ్రీన్సిపొలువంటి విరామం లేని యుద్యోగ 
ములోనుండి యింత-చక్క_నిర చన నిగ్వ 
హించడంవలన్యవిరామంపొందినచక్క_గా 
మరిన్ని విమర్శలు రచించి ప్రచురించి 
శెనుగువారి _ కితోధిక మెనసంతోపాన్నీ 
కలిగించగలరని మననూశళింపవచ్చును, 


"గారు, 


టంగా (గహింపవలసీస విష 


మై వ గాని” 
లు b 


శీఅవధానం రంగ నాథవాచ నృతి 


చాలుండవంచు, సన్నిమయ 
పాలుడవంచు, (వయో క్లిమాధురీ 
ీలుడవంచు, మన్మధుర 
చిర్థవకీకరణోకుణ పభా 
జాలుందడవంచుస త్తగుణ 
జాలి 
'సంయుత రాగర సెక భావనా 
లోలు(దవం చునెంచి మది 
లోనిను నిల్చితి మోసపోయితిన్‌ , 


ఏమధుమొ'సముగ్గమధు 

“శీహాల(జీలుపికంబుజంట లే 
మొమిడికొమ్మలందొదిగి 

మందముగా రవళించు వేళ నా 
రానుమునుండి[ దో లి 

యనురాగము బొపుటవన్‌ , ఫలమ్ము గా 
నామని లేనిశెశిరమ 

హాంధతమన్విని నన్నుముం వెడిన్‌ , 


వ్వైరిణీయం చున ల్యురవ 
మల్‌ న సేయ నాట పాట లన్‌ 
దీరని మోహాముల్‌ బెనచి 
తీయని నావల “పెల్లి నీకునె 
హారతిబట్లు నాడఉటుగ 
నంతయుబూడిదం బోరు 'నాజ్య మె 
యీారసహీనమా (టైతువ 
నీశ్చుట నాతల్మవానీయుండుటన్‌ , 


పాడినపాట లెల్ల యెరు 
పారినకన్నుఅ చాప్పథారలై 

యాడినయాట లెల్ల చెపు 
డారనిగుండియలోన బచాక్షలై 


నవమాలోచ న 


పీడని నీస్మృతుల్‌ పరమ 
చేదనని ౦ెపడు, సీగు స్వార్థ పుం 

గ్రడక యావుచెతినిటు 
శీలెడలించిన బొమ్మ వడిన్‌. 


కన్నియనెన నావలపు 

కామన లెల్లను బల్లవింపను 
ద్యవ్నట నానుకూలగతి 

నాటల పాటల వాద్య ఘోపలన్‌ 
మన్న నందూ పు కెల్లనఖి 

మానము * అన్యము సీవెకుంగ జే * 
నన్నిటు మాసగింపందగు 

నొ* బది ధర్మపథంపుగమ్యమా ల 


ఫలములమొవులన్‌' మధుర 
భాపణలీలల్నపీతి గొల్సి సొ 
తొలివలఫున్‌ రగిల్బితివి 
దుగ్షమరాక్ష సహన్యమౌనునిన్‌ 
చలనాన మాటినూటికి ఫ్ర 
నర్నవజీవను 6 జేసీకొంట లో 
ధల పుమయొక్క_ మౌరటుని 
తొంఠరవాఃపరి చర్యలన్‌ కణా! 


ఎంత టి భర మూ రిని మ 

'రెంత టి సత్యదయైక శీలవీ 
వంతటి_-పేమంజూపీ మన 

'సంతయు నీవుగనిండి పండనీ 
చెంత నె మత్సు ధాాపణయ 

సేవథు అంచును నాసగొల్సి నే 
డింతటి మోసమా ! మనసు 

“"నిచ్చుటయే యొకవింత శాపమా ! 


అరనిచిచ్చుం బెట్టి హృద 

యంబున జీవనగుస్ధ పొత్రలో 
ఫఘాోరవిషంబు. జిల్కి_తీవి 

కోమల మతం ఇయైక భావనా 
ఫూరిత హృాగ్విపంచిక ను 

మోవహానరాగముమీోటి, తీవలన్‌' 
(గారత ఇజం చికా చితివి 

కందిద సే నికభగ్నవీణనె, 





వ 6 ye, D7. 


బి, వి, ఆండ్‌ కో, వుస్తకములు 
వి, వ, బి, యన్‌సి,, బి, కాం, తరగతుల 1, 11 సంవత్సరముల తెలుగునోట్సు (ఆంధ్రా 
యూనివర్సిటీ (వతులు అన్నియు అయిపోవుటకు సిద్ధముగానున్న వి, కావలసినవారు త్వర వడుటమంచిది, 
వచ్చేసంవత్సర మునకు మారే అవ కాశ మున్న ందున పునర్శు దణము జరగదు, 
ఇంటరు 1, 11 సంవత్సరముల తలు, ఇంగ్లీ షునోట్సు; X తెలుగు, ఇంగ్లీషు హిందీ నోట్సు 
అన్నియు స్వల్పముగా నున్నవి, ఇంటరు తెలుగు (పోజునోట్సు మరల నూతనము దణము (వతులు అయి 
పోవుటకు సిద్ధముగా నున్నవి. షట్పది నోట్సు పునర్ముదణ కాపీలు సిద్ధముగా నున్నవి, 


మ్‌ వ, ఆంది కో,, 


6-8-7, ఇన్నీసువేట 
రాజమం (డి - కే 


రచయితలకు మనవి *- 


సం కేపముగనుు, ఫౌమనస్యముతోం గూడినవి-గాను, నుండు విమర్శనాత్మక రచనలకు స్వాగతము, 'గంథవిమర్శవ6 
(యాముఖ్యము. జి చిత్యము మీజని అభి పాయ 'భేదములకు సముచిత గారవము, వాజ్బుయమునC జేరందగు వివిధాంశముల ై( 
, దమ రచనలు పంపి మాకం జేయూంతనీయం (బార్గన. రచనలు సరళ గాంథికములోం గాని, శిష్ట వ్యావహారికములో 6 గాని 
యుండవచ్చును. 'సలక్నణములు రసవంతములు నగు పద్యర-చనలక ప్రత్యేక స్వాగతము, 
సమాలో చనముపట్ల ఆదరాభిమానములతో రచయితలు 'సంవూర్ణ సవాశార మొసగుచున్నందుకు సంతోషము, రచన అతి 
దీర్ధమ్ములె “సశేషములు కాకుండునట్లు |ప్రయత్నీంచుట మిక్కిలి అవసరము, 
వివిధ (ప్రక్రియలకు సంబంధించిన 'సంగవా రచనల నాహ్వానించుచున్నాము, సమౌలో-చన (గ్రంథ విమర్శక (సమాతవు | 
ప్రత్యేక ప్రాముఖ్య మిచ్చును, సమితుక పంపు (గ్రంథములు "రెం జేసి పతులు పంపవలయునని గమనింప6 గోరిక, 














= సంపాదవడు, 
అ్మడసు క 
నంపాదకుడు, విడాగన్‌ బులుసు సీతారామశోొ,న్కీ, 
Retired Telugu Lecturer, V. T. J. College, 
6_8_7, ఇన్నీ సుసేట (త్యాగరాజ నగర్‌ ్స్క రాజమం డి-1, 
లను తననుకాలా తతర తుతకతనుటలతకు డును నతనతాాాతతకుిలతకుపుతటతలతునానతునకులతుకాలున కానన నననునాుతనుననననిననతతనతులతాతతా వవకననద దివా రడకానసనరా నడవని దెకతతనామదినినం తక్‌ ాను కలన దనడతనదమానతాదన కనన తకకకనిననననని. 
oe లోచన” (పకటన రేట్లు wa న్నక 
"శెటిలు 4 వ పేజీ పూర్తి "పేజీ ఒకసారి (ప్రకటనకు Ss 50; 
ఫి hb “పీజీ 33 రు, 80, 
3 3 పేజీ 99 ఈ ర్‌ం 
మిగిలిన పేజీలలో పూరి ఢృేజ్రీ 2 రు 100 
3 కి మేజీ ” య? 609 
ఫై. షే "శ్రీ 33 రు 40. 


కంటాళ్టు "రేట్లకు సంపాదకుని "మేర (వాయండి, 
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